
บทท่ี 3

สามก๊ก ะ ตัวบททางการเมือง

ชาวจีนเรียกชื่อประเทศของตนว่า “จงกัว” chieng-kuo (“ลูกหลานของหวงตี,, หรือ “ด้าฮั่น”)1 
ซึ่งหมายความว่า “ศูนย์กลางของโลกที่มีอารยธรรม”2 ซึ่งเปีนคำเก่าแก่ที่ยังคงใช้อยู่ในทุกวันนี ชาวจีน 
มองดูตนเองด้วยทัศนียภาพทางประวัติศาสตร์ยิ่งกว่าชาติใดในโลก3 พวกเขามองตัวเองได้อย่างลาลึก

‘ช าวจ ีน เช ื่อว ่าเม ื่อป ระม าณ 5,000ป ีก ่อน น ี้ชาวจ ีน ได ้ย ึด ครองด ิน แดน สองฝ ืงแม ,น ั้าฮว งโห ได ้ห ม ด จาก น ั้น ก  ็
อาศ ัยเป ็นถ ิ่นฐานตลอดมาช ึ๋งในขณ ะน ั้นย ังไม ่ม ีร ูปแบบการปกครองแบบประเทศ จ ึงแตกแยกเป ็น ก ๊กๆ ต ่อมากษ ัตร ิย ์ 
หวงตี (อ ึ้งต ี่)ก ็รวบรวมประเทศได ้สถาปนาตนเป ็นพระเจ ้าแผ ่นด ิน ชาวจ ีนจ ึงถ ือตนว่าเป ็นล ูกหลานของ(กษ ัตร ิย ์)หวงต ี้ 
สำหรับคำเร ียกช ื่อประเทศว ่า “จ ีน” น ั้น ใน ระยะแรกได ้ใช ้ช ื่อราชวงศ ์เป ็น ช ื่อประเทศ เช่น ในราชวงศ ์จ ิว เร ียกว่า 
ประเทศจิว, ราชวงศ์หงวน ก ็เร ียกว่า ประเทศหงวนเป ็นด ้น ส ่วนคำจีนท ี่เร ียกตนเองว่า “ตงก ๊ก” , “ต ง !ว ” 7 “ตงเห ่” หรือ  
“ฮั้วเห่” แปลว่า พวกท ี่ร ุ่งเร ือง พ วกท ี่ย ํ่งใหญ ่(ฮ ั้ว-ร ุ่งเร ือง, เห ่-ใหญ ่ยง) ส ่วนคำท ี่ชาต ิอ ื่น เร ียกชาต ิจ ีนว ่า ไชน ่า China นั้น  
ไม ่ม ีหล ักฐานยืนย ันว ่าเร ิ่มด ้นในสม ัยใด และ เพราะอะไร? แต ่ส ่วนมากม ีความเห ็นตรงก ันว ่า เน ื่องจากราชวงศ ์จ ิน (ฉิน 
7ชิง) มหาจ ักรพรรด ิจ ํ่นช ีอ ๋องได ้ขยายอาณ าเขตไปมากมาย เลยเรียกว่า ประเทศจิน ต ่อมาอ ่านเพ ี้ยนเป ็น ชิน หรือ ชินา 
เผยแพร่ไปส ู่อ ินเด ียก ่อน เช ้าเอเช ียกลาง และ เปอร ์เซ ียไปถ ึงย ุโรป ครั้นพระสงฆ ์จ ีนไปส ืบพ ุทธศาสนาท ี่อ ิน เด ียชาวจ ีน  
จ ึงม ีโอกาศได ้ทราบว ่าตนถ ูกต ่างประเทศเร ียกว ่า “ไชน ่า” หรือ “จ ีนา” คำว่า “ไชน ่า” ม ีปรากฎเป ็นหล ักฐานในหน ังส ือ  
อียิปต์สมัย คร ิสตศตวรรษท ี่ 1 โดยใช ้คำว ่า ช ิน และ ไช ณ  ส ่วนหน ังส ือพ ุทธใช ้คำว ่า จ ีนสถาน จีนา แปลว ่าท ี่อย ู่ชาวจ ีน  
ส่วนการเปล ี่ยนแปลงช ื่อราชวงศ ์น ั้นก ็เน ื่องจากม ีการเปล ี่ยนแปลงวงศ ์กษ ัตร ิย ์ เม ื่อม ีการต ิดต ่อก ับต ่างประเทศ ก ็ใช ้ช ื่อ  
ราชวงศ ์ได ้ เช ่น จาก“ตงก ๊ก” ก ็ใช ้ ด ้าฮ ั่น (มห าชาต ิฮ ั่น )ด ้าจ ิว ด ้าเหมีง ฯลฯ ต่อมา ดร.ซ ุนยัดเซ ็น ป ฏ ิว ัต ิราชวงศ ์เช ็ง  ได ้ 
เปลี่ยน “ตาเซ็ง” เป็น “ต ่งร ั่วม ื่นก ๊ก” เร ียกย ่อว ่า “ตงก ๊ก” หรือ “สาธารณรัฐตงฮั้ว” หรือ “สาธารณ รัฐประชาชนจ ีน” ราย 
ละเอ ียดโปรดด ู ล. เสถ ียรส ุต, ประวัต ิว ัฒนธรรมจีน (กรุงเทพ: ห ้างห ุ้นส ่วนภาพพ ิมพ ์,2529 ) 7 ห น ้า27-32

‘‘จ ีน เป ็น ช าต ิท ี่ม ีอารยธรรม เก ่าแก 'ม ากท ี่ส ุดแห ่งห น ื่งข องโลกม ีห ล ักฐาน ซ ึ่งข ุด พ บ โค รงกระด ูกม น ุษ ย ์ป ีกก ิ่ง  
(Peking man) เม ื่อป ีค .ศ .1927 ท ี่ป ีกก ิ่งทำให ้เช ื่อว ่าจ ีนม ีช ีว ิตในย ุคห ิน เก ่าประมาณ 400,000ป ีก ่อนคร ิสต ์กาล และย ังขุด 
พ บซากเคร ื่องม ือล ่าส ัตว ์อ ีกพ ี้งการพบร ่องรอยการใช ้ไฟด ้วย หล ักฐานเหล ่าน ี้ทำให ้เช ื่อว ่าจ ีนม ีว ัฒ นธรรมอารยธรรมมา 
ตั้งแต ่ย ุคห ินเก ่าแล ้ว ดู ส ุโขท ัยธรรมาธ ิราช, เอกสารการสอนช ุดว ิชามน ุษย ์ก ับอารยธรรมหน ่วยท ี่ 8-15. (กรุงเทพ: 
สำน ักพ ิมพ ์มหาว ิทยาล ัยส ุโขท ัยธรรมาธ ิราช,25 3 1 ), หน้า 87

‘ชาวจ ีน ให ้ความสำค ัญ ก ับประว ัต ิศาสตร ์เป ็นอย ่างมาก เช ่น ประเพณ ีเคารพบรรพบ ุร ุษซ ึ่งในแง ่หน ึ่งก ็เป ็น  
ประว ัต ิศาสตร ์ของคนในตระก ูลหน ึ่งๆ จ ีนได ้เก ็บหล ักฐานทางประว ัต ิศาสตร ์ไว ้ต ั้งแต ่ป ีท ี่ 841 ก ่อนคริสตศ ักราชซ ึ่งหา 
ได ้ยากในประเทศอ ื่น  ชาวจีนม ีภาษ ิตว่า “เจ ียนหว ั่งจ ือไหล” เม ื่อพ ิจารณาอดีต ก ็สามารถคาดค ิดถ ึงอนาคตได ้” ทำให ้จน  
มีแนวคิดแบบอนุร ักษ ์น ิยม ดู ทวีป วรด ิลก, ประว ัต ิศาสตร์จ ีน . (กรุงเทพ: สำน ักพ ิมพ ์ส ุขภาพใจ, 2538) 7 หน้า 14
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ผ่านมรดกทางประวัติศาสตร์อันเลอเลิศ การที่จะทำความรู้จักหรือเข้าใจชาวจีนย่อมได้แก่การมองชาว 
จีนอย่างทีชาวจีนมองตนเอง(มองผ่านทัศนียภาพทางประวัติศาสตร์)และสัมฤทธิภาพต่างๆของจีนไม่ว่า 
จะในทางสุนทรียศาสตร์, ภูมิปีญญา และสถาบัน ฯลฯ ต่างมีท่ีมาและท่ีไป ต่างมีความเคลื่อนไหว ดังน้ัน 
การมองออกไปตามกระแสที่หลั่งไหลมายาวไกลของประวัติศาสตร์จีนย่อมทำให้เราเข้าใจความหมาย 
ทางการเมืองจีนได้อย่างถูกด้อง

ปัญญาและความคิดจีน ะ ปรัชญา และ จารีต

ปีญญาและความคิดของจีนสามารถแบ่งได้คร่าวๆเป็นสองยุคคือ ยุคก่อนปรัชญาเมธี(ประมาณ
3,000 ปีก่อนพุทธกาล เมื่อพระเจ้าหวงตี้ สถาปนาราชอาณาจักรเผ่าจีนขึ้น) และยุคปรัชญาเมธี(เริ่มด้น 
ขึนในศตวรรษแรกสมัยพุทธกาล)ซึ่งป็ญญาและความคิดดังกล่าวมีอิทธิพลอย่างมากต่อปรัชญาการเมือง 
ใน “สามก๊ก” เนื่องจากปรัชญาจีนเป็นปรัชญาที่เน้นการสืบต่อและจารีตมากกว่าการดัดด้านและคิดใหม่ 
อันเกิดจากการสังเกตุและพิสูจน์อย่างโลกตะวันตก ดังนั้นการศ์กษาทางปรัชญาการเมืองจีนในช่วงใด 
ราชวงศ์ใดของจีนก็ตาม ควรสืกษาปัญญาและความคิดของจีนด้วย

ปัญญาและความคิดของคนจีนยุคก่อนปรัชญาเมธี

1. ความคิด และ ความเชื่อเกี่ยวกับเรื่องธรรมชาติ จากหลักฐานสมัยราชวงศ์ฉ่างทำให้
เชื่อได้ว่าจีนมีความเชื่อเรื่องวิญญาณและเทพเจ้าแห่งธรรมชาติ เช่น เทพเจ้าแห่งท้องฟ้า เทพเจ้าแห่งแม่ 
น้ัา โดยเฉพาะเทพเจ้าประจำตระกูลซึ๋งก็คือบรรพบุรุษผู้ล่วงลับไปแล้ว การบุชาบรรพบุรุษ (Ancestor 
Cult)4 ความเกี่ยวเนื่องระหว่างการบุชาบรรพบุรุษและครอบครัวเป็นแกนสำคัญของสังคมจีนโบราณ

‘'ป ระเด ็น เร ื่องการกต ัญ ญ ต ่อบ รรพ บ ุร ุษ น ั้น ม ีความ สำค ัญ ต ่อชาวจ ีน ม ากจน กลายเป ็น กระแสแน วค ิดห ล ักท ี่ม ี 
อ ิทธ ิพลเหน ือช ีว ิตและจ ิตใจ ด ังจะเห ็นได ้จากค ่าน ิยมท ี่สอดใส ่ในวรรณ กรรมจ ีนโดยเฉพาะน ิยายกำล ังภายในประเภท  
ยุทธจักร เช่น “บ ุญ ค ุณ ต ้องทดแทนความแค ้นต ้องชำระ”, “ความแต ้นของบ ิดาม ิอาจอย ู่ร ่วมฟ ้า” เป ็นต้น ภาพลักษณ ์ของ 
วีรสตรีจ ีน ช ึ่งม ีว ีรสตร ีน ้อยมาก เน ื่องจากไม ่ยกย ่องเพศหญ ิงให ้ท ัดเท ียมเพศชาย ด ังน ั้นค ุณธรรมต ้านความกตัญญเป ็น  
หนทางท ี่จะทำให ้ผ ู้หญ ิงจ ีนท ัดเท ียมก ับเพศชาย เช ่น ฮ ัวม ่หลานปลอมต ัวเป ็นชายออกรบแทนบ ิดา, เต ียวเส ียนทดแทน  
คุณแผ่นด ินและพ ่อเล ียง อ ๋องอ ุ้น ความกด ัญ ญ จึงสำค ัญ มากค ับแนวค ิดจ ีน
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การบุชาบรรพบุรุษทำให้มีความร้สืกผูกพันกับครอบครัว และสืบต่อประวัติความเป็นมาของครอบครัว 
ไว้* 5จึงทำให้โครงสร้างครอบครัวของจีนเหนียวแน่นมากจนกระทั่งปีจจุบัน

2. กระดูกทำนาย (Oracle Bone) ชาวจีนมีวิธีทำนายโชคชะตามาตังแต่โบราณกาล ใน
สมัยราชวงศ์'ชาง (Changé ระมาณศตวรรษท่ี 11 ก่อนคริสตกาล มีการทำนายจากกระดูกสัตว์หรือ 
กระดองเต่าโดยนำมาจารึกคำถามต่างๆ เช่น ถามเก่ียวกับดิน'ฟ้าอากาศ การเดินทาง และ การรบ ฯลฯ 
จากมันนำกระดูกไปเผาไฟจนเกิดรอยร้าวบนกระดูกแล้วจึงตีความหมายจากรอยร้าวนั้น จากกระดูก
สัตว์จึงพัฒนามาเป็นคัมภีร์อีจิง(คัมภีร์แห่งความเคลื่อนไหว ผู้รวบรวมคือขงจ้ือ'1)เป็นตำราท่ีเขียนขึ้นใน 
ปี 1144 ก่อนคริสตกาล เกิดจากแนวคิดหยินและหยาง พัฒนาไปเป็น 64 คำทาย ใน“สามก๊ก”ก็ไดิไห้ 
ความสำคัญกับแนวคิดเรื่องการทำนายไว้ไนหลายๆตอน เช่น ขงเบ้งผู้หยั่งรู้ฟ้าดินเว่าเมื่อไรที่ฝนตก 
หมัก จนในท่ีสุดผู้คนก็เชื่อว่าเป็นผู้หยั่งรู้ดินฟ้า, นายทัพนายกองจะให้ความสำคัญกับธงศึกท่ีห้ก แปลว่า 
กองทัพจะแพ้ เป็นต้น

5อ ีกเหต ุผลท ี่ม ีการบ ูชาบรรพบ ุร ุษน ั้นมาจากความเช ื่อ เร ื่อง “เทียน” มหาเทพ ส ูงส ุดซ ึ๋งประชาชนไม ่ม ีส ิทธ ิใน  
การบวงสรวงบ ูชา“เท ียน” เพ ราะจอมเทพทรงปกครองโลกโดยผ ่านกษ ัตร ิย ์ ดงน ั้นกษ ัตร ิย ์เท ่าน ั้นจ ึงต ิดต ่อก ับ “เท ียน” 
ไต ้ เม ื่อประชาชนไม ่ม ีส ิทธ ิบวงสรวงเทพเจ ้าจ ึงไต ้ห ันมาบ ูชาบรรพบ ุร ุษแทนเม ื่องจากบรรพบ ุร ุษตนเม ื่อตายแล ้วก ็จะ  
กลายเป ็น เท พ ท ี่ร ับ ใช ้จอมเท พ และจะคอยด ูแลล ูกห ลาน ต น อย ู่เสม อสามารถให ัค ุณ ให ัโท ษ จ ึงต ้องห ม ั่น บ ูชาเอาใจ เส ม อ  
สุสานของบรรพบ ุร ุษจ ึงสำค ัญ มากเพราะเป ็นท ี่ต ิดต ่อบวงสรวงบรรพบ ุร ุษของตน ต ่อมาปร ัชญ าจ ีนไต ้เน ้นกระแส
มนุษย์น ิยมมากขึ้น ความเช ื่อเร ื่องจาร ีตน ั้นกลายเป ็นความเช ื่อท ี่ย ิ่งใหญ ่ด ังน ั้นการบ ูชาบรรพบ ุร ุษจ ึงกลายเป ็น เร ื่องของ  
คุณธรรมและหน ้าท ี่ตามจาร ีต “ห ล ี่”แทน ดู ข ึ้น  ดอกบ ัว, ปวงปรัชญาจ ีน , (กรุงเทพ: สำน ักพ ิมพ ์โอเด ียนสโตร ์, 2532), 
หน้า 7 .

6 ข ง เอ  (Kung Tzu) ม ีช ื่อต ัวว ่าค ิวแปลว ่าภ ูเขา แซ่ข่ง ภาษาลาต ินเร ียก Confucius (K’ung fu-tsu) หร ือ  Master 
K’ung เก ิดเม ื่อป ีท ี่ 551 ก ่อน ค.ศ. เม ื่อตอน เด ็กขงจ ื้อชอบเล ่นทำพ ิธ ีเช ่นไหว ้เจ ้า, ชอบเล ่นสมมต ิเป ็นกษ ัตร ิย ์ และม ัก  
แสดงมารยาทผู้ด ี ขงจ ื้อเป ็นน ักการศ ึกษาคนแรกของจ ีนท ี่เป ิดโรงเร ียนข ึ้น โดยเก ็บค ่าเล ่าเร ียน โรงเร ียนของขงจ ื้อสอน  
เพียง 6 ว ิชาค ือ ร ัฐศาสตร์, คนตรี, ย ิงธน ู, ข ับรถศ ึก, เข ียนลายมือ และ คณ ิตศาสตร์ ขงจ ื้อถ ึงแก ่กรรมเม ื่ออาย ุ 73 ป ี เมื่อ 
ป ีท ี่ 729 ก ่อนค.ศ. ขงจ ื้อม ีล ูกศ ิษย ์ท ั้งส ินราว 3,000 คนแต ่ท ี่โดดเด ่นม ีอย ู่ 70 คน ช ึ๋งล ูกศ ิษย ์ขงจ ื้อไต ้นำบ ันท ึกคำส ั่งสอน  
ในร ูปบทสนทน ามาประมวลเป ็นห น ังส ือช ื่อ  “ห ล ุน ห ว ี่” (สรรวจนะ Analects) ขงจ ือเป ็นบรรณ าธ ิการหน ังส ือท ี่สำค ัญ ๆ
5 เล่ม หรือ “อู่จ ึง” คัมภีร ์ท ั้ง 5 -  Five Classics) ค ุณธรรม ความยุติธรรม หรือความดี ในสายตาของขงจ ื้อค ือ การกระทำ 
ตามหน้าท ี่ของตน 5 ประการค ือ 1. กษ ัตร ิย ์หร ือร ัฐบาลต ้องเมตตา ซ ื่อส ัตย ์ส ุจร ิตต ่อข ุนนางและประชาชน ส ่วนขุนนาง 
และประชาชน พ ึงจงร ักภ ักด ีต ่อกษ ัตร ิย ์หร ือร ัฐบาล(ราชวงศ ์) 2. บ ิดามารคาพ ึงเมตตาต ่อบ ุตรธ ิดา บ ุตรธ ิดาพ ึงกต ัญญ  
ต่อบ ิดามารดา 3. สาม ีภรรยาพ ึงม ีความร ักใคร ่ปรองดองซ ื่อส ัตย ์ต ่อค ันและก ัน 4.วงศาคณาญาต ิพ ึงม ีความรักใคร ่ 
ปรองดองซ ื่อส ัตย ์ต ่อก ันและก ัน 5. ม ิตรสหายซ ื่อส ัตย ์จร ิงใจต ่อก ัน  ดู ทวีป วรด ิลก. ประว ัต ิศาสตร์จ ีน ■ ห น ้า115-117 .
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3. อาณัติสวรรค์ และ โอรสแห่งสวรรค์ (Mandate of Heaven & Son of Heaven) ชาวจีน 
เชื่อว่าสวรรค์ให้อำนาจแก'ผู้ปกครองมาปกครองบ้านเมืองโดยมีเงื่อนไขว่าผู้ปกครองท้องมีคุณธรรม 
หากขาดคุณธรรมจะทำให้จักรวาลขาดระเบียบ ซึ่งจะมีสัญญาณเตือน เช่น ดาวตก น้ําท่วม ฝนแล้ง เกิด 
สงคราม ท้ายที่สุดคือราชวงศ์ล่มสลาย สูญเสียอาณัติท่ีไท้จากสวรรค์ แนวคิดนี้เกิดขึ้นตั้งแต่สมัยราชวงศ์ 
โจว คนจีนขนานนามผู้ปกครองว่า “โอรสแห่งสวรรค์,, เปรียบเหมือนตัวกลางระหว่างสวรรค์กับมนุษย์ 
โอรสแห่งสวรรค์คือผู้ซึ่งเช่ือพิงบิดา(สวรรค์)และเป็นบิดาของประชาชน โอรสแห่งสวรรค์จะท้องมีคุณ 
ธรรมเพราะล้ากลายเป็นผู้ไร้คุณธรรม สวรรค์จะลิขิตให้เกิดโอรสจากสวรรค์องค์ใหม่ปกครองแทน ซ่ึง 
เรียกว่า วัฎจักรแห่งราชวงศ์ (Dynastic Cycle)7 คนจีนเรียกสวรรค์ว่า “เทียน,, ก่อนยุคปรัชญาเมธี 
“เทียน,, หมายถึง “เทพเจัาผู้เป็นใหญ่เหนือเทพ,, ต่อมาไท้ขยายความหมายเป็น ฟ้า, สวรรค์ หรือความ 
สมบูรณ์แห่งเอกภพ จีนเชื่อว่าพระเจ้าสร้างโลกแต่ความส์าคัญไม่ไท้อยู่ที่การสร้างโลกหากแต่อยู่ที่การ 
อำนวยความสุขสู่ชาวโลกชาวจีนจึงเน้นพิธีการบูชามากกว่าพระเจ้ามีกิจกรรมใดมาบ้าง

4. แนวคิดที่ว่าจีนเป็นศูนย์กลางของโลก “จงก๋ัว,, (chieng-kuo, The Middle Kingdom)
เนื่องจากความย่ิงใหญ่ทางดินแคนและประวัติศาสตร์ไท้ก่อให้เกิดโลกทัศน์ดังกล่าว อีกทั้งมีประเทศ
ต่างๆแสดงตนเป็นประเทศราชของจีนมากมาย ทำให้เกิดแนวคิดตังกล่าวข้ึน

5. ความเจริญทางเทคนิควิทยาการต่างๆ ซึ่งจีนเป็นแหล่งอารยธรรมที่มีความก้าวหน้าทาง 
วิทยาการสูงแหล่งหนึ่ง เช่น จีนรู้จักประดิษฐ์ปฏิทินใช้ตั้งแต่ราชวงศ์ฉ่าง โดยแบ่งวันออกเป็นหมวดๆ 
หมวดละ 10วัน 3หมวดนับเป็น!เดือน มีการแบ่งฤดูกาลเป็น4ฤดู และมีความเจริญในด้านดาราศาสตร์ 
และการคำนวณตั้งแต่สมัยราชวงศ์ฮั่น, มีการค้นพบจุดดับบนดวงอาทิตย์ก่อนกาลิเลโอถึง 1641 ปี นอก 
จากนีประดิษฐ์ เครื่องวัคแผ่นดินไหว นาฬิกานำ นาฬิกาแดด และ เข็มทิศด้วย นอกจากนีชาวจีนยังใช้ 
แนวคิดเรื่องธาตุทัง5 ได้แก่ ดิน นำ ไฟ โลหะ ไม้ อธิบายสิ่งต่างๆในโลกโดยไท้นำธาตุทัง5 รักษาโรค 
ต่างๆในวงการแพทย์จีน 8

’แน วความค ิด เร ื่องโอรสสวรรค ์น ี้เป ็น แน วค ิดท ี่สำค ัญ ม ากและสอดใส ่เป ็น แน วค ิดห ล ักใน  “สามก ๊ก,, เน ื่อง 
จากจ ้ออ ้างท ี่สำค ัญ ท ี่ส ุดของการทำก ๊กให ้เป ็น ประเทศก ็ค ือ  เจตนาฟ้า หรือ อาณ ัต ิสวรรค ์

8ใน “สามก ๊ก,,จะเห ็นไท ้ว ่าชาวจ ีนไท ้ค ิดประด ิษฐ ์เคร ื่องม ือต ่างๆมากมาย เช่น ขงเบ ้งค ิดม ้าไม ้ย ักษ ์ท ี่ม ีล ักษณ ะ  
เป ็น ห ุ่น ยน ค ์สามารถเคล ื่อนไห วไท ้และย ังบรรจ ุทห ารลงไปในบ ้องม ้าห ุ่น ยนต ์ไท ้ อ ีกท ั้งย ังท ำสล ักไวท ี่ข าม ้าเพ ื่อไม ่ให ้ 
เคล ื่อนไห วไท ้ ส ่วนความเจร ิญ ทางท ้านการแพทย์น ั้นจะเห ็นไท ้จาก ห มอเทวดาใน สม ัยสาม ก ๊กท ี่ช ื่อห มอฮ ัวโต ๋ ครังหน ื่ง
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ปัญญาและความคิดของคนจีนในยุคปรัชญาเมธี

ประมาณ900ปีก่อนสมัย “สามก็,ก,, คือยุคตงโจว(ราชวงศ์โจว) จัดได้ว่าเป็นยุคทองของปรัชญา 
การเมืองจีนหรือที่เรียกว่า “ยุคปรัชญาการเมืองร้อยสำนัก,, เนื่องจากในยุคดังกล่าวเต็มไปด้วยเหตุการณ์ 
ที่ร้ายแรงนานัปการโดยเฉพาะในยุคชุนชิว(770-476 ก่อนค.ศ.)ท้ังสิ้น294ปี มีสงครามท้ังสิ้น 276 คร้ัง 
เฉลี่ยเกิดสงครามปีละครังจากรัฐเล็กรัฐน้อย 200 เศษ ถูกรวบรวมในยุคจ้านต้ัวจนเหลือ 7 รัฐ ตลอดเวลา 
ทัง 7 รัฐไม่เคยสงบสุขกันเลยต่างเตรียมทำสงครามอยู่ตลอดมีทั้งสงคราม, สงครามการฑูต, สงครามจิต 
วิทยา, แกล้งผูกมิตร, หักหลังทำลายมิตร เหตุการณ์ดังกล่าวทำใหัเกิดการตั้งคำถามมากมายในทาง 
ปรัชญาเพื่อด้นหาสัจจะและความจริงเพื่อแด้ปีญหาในเชิงปฏิบัติเพื่อเยียวยาสังคมที่ป่วยไข้ จึงได้เกิดนัก 
คิดมากมายในยุคนี จนมีคำพูดว่า “ร้อยสำนักประชันปีญญา ร้อยบุบผาประชันโฉม,, หมายถึงเกิดนักคิด 
จำนวนมาก

แม้ว่านักปรัชญาจีนจะมีมากกว่าร้อยสำนักแต่กระแสปรัชญาจีนหลักที่เป็นรากฐานความคิด 
ของคนจีนทุกยุคทุกสมัย.ไปไม่ได้ไกลกว่าสองสำนักนี้ คือ ลัทธิขงจื้อ(Confucianism) หรือ “หยูเจีย” 
(สำนักนักศึกษา หยู-นักศึกษา, เจีย-สำนัก) กับ ลัทธิเต๋า(Taoism)

1. ลัทธิขงจื้อ(Confuciamsm) หรือ “หยูเจีย,, ขงจ้ือ9เป็นผู้ที่มีอิทธิพลมากที่สุดทางความ 
คิดและปีญญาของคนจีนทุกยุคทุกสมัยเป็นผู้วางรากฐานปรัชญาจีนกว่า 20 ศตวรรษ ขงจือเชื่อว่ามนุษย์ 
เป็นผู้กำหนดความเจริญและความเสื่อมให้กันและกันดังนั้นมนุษย์จึงจำเป็นต้องมีมนุษยธรรม หรือ “เห

ตันเต๋ง ก ิน ข ้าวไม ่ได ้ จ ึงไม ้ห มอฮ ัวโต ๋ร ักษา หมอจ ึงไม ้ยาก ินเพ ียงหน ึ่งม ื้อต ัน เต ๋งก ็อาเจ ียนออกมาเป ็นหนอนม ้วนดงย ัง  
ไม่ตาย ต ัน เต ๋งถามว ่าทำไม เป ็น อย ่างน ี้ หมอฮ ัวโต ๋บอกว ่าเป ็น เพราะต ันเต ๋งก ิน เน ื้อด ิบเป ็นพยาธ ิ น ่าแป ลกท ี่ห ม อฮ ัวโต ๋ร ้ 
เร ื่องพ ยาธ ิต ั้งแต ่พ ัน ป ีก ่อน  อย ่างไรก ็ตามไม ,ว ่าห ม อฮ ัวโต ๋จะเก ่งจร ิงห ร ือไม ่ก ็ตาม  แต ่การท ี่ผ ู้เข ียน ส ามก ๊กส ามารถ  
จ ิน ตน าการเร ื่องการผ ่าต ัดต ่างๆน าๆออกมาได ้แส ดงว ่าอย ่างน ้อยการแพ ท ย ์จ ีน คงเจร ิญ ร ุดห ม ้าไป มาก โปรดด ู หมอ  
พัตร, ส าม ก ๊กฉบ ับ น ายแพ ท ย ์, (กรุงเทพ: เจริญวิทย์การพิมพ์, 2535), หน้า 11-21

9ในสม ัยของฃงจ ึอเองเขาค ือ “น ี้!เด ้าขม ,, เป ็นยาร ักษาส ังคมท ี่ไม ่ม ีใครอยากด ื่ม  ในท ี่ส ุดขงจ ือด ้องทำหน ้าท ี่ 
เป ็น คร ูสอน ล ูกศ ิษย ์ด ีกว ่าสอน น ักปกครองแต ่ห ล ังจากขงจ ื๊อตายเขาจ ึงได ้เป ็นน ักค ิดท ี่ย ิ่งให ญ ่ท ี่ส ุดของจ ีน ต ังท ี่นายด ่าน  
แห ่งเม ืองหงีกล ่าวว ่า “ว ันน ี้สวรรค ์ไชขงจ ื๊อ เป ็นระฆ ัง หากมน ุษย ์ผ ู้ปกครอง(สม ัยน ี้น)ย ังไม ่เข ้าใจขงจ ื๊อ ส ักว ันหน ึ่ง  
สวรรค ์จะใข ้ขงจ ื๊อ เป ็น เคร ื่องป ่าวประกาศ ความจร ิงและความเท ี่ยงธรรม,, รายละเอ ียดโปรดด ู ส ุวรรณา สถาอาน ันพ ์, 
กระแสธารปรัชญ าจ ีน:ข ้อโต ้แย ้งเร ื่อง ธรรมชาต ิ อำนาจ และ จารีต.หน้า 37 .
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ริน”(คุณธรรมทังปวงอันทำให้เป็นมนุษย์ที่ดี) “เหริน” คือคุณธรรมชุดหนึ่งซ ึ่งกำกับและโน้มนำให้ 
มนุษย์ต่างตอบแทนกันด้วยคุณธรรม ดังนันมนุษย์จึงต้องมี “ความนอบน้อม ความมีใจกว้างขวาง ความ 
จริงใจ ความแน่วแน่ และความมีเมตตาธรรม” คุณธรรมเหล่านี้มีพลังดึงด ูดปฏิกิริยาที่ดีงามหรือคักย 
ภาพทางศีลธรรม(moral potential) แนวค ิดของขงจือมักจะขัดแย้งกับแนวคิดวิถีปฏิบัติเดิมของผู้คนจน 
ทำให้ขงจือรู้ส ึกห้อกับการข ัด เกลามนุษย์แต่ขงจื้อก็ไม่เลือกทางเดียวกับเหลาเอคือไม ่หลีกลี้สังคม ขงจื้อ 
เลือกทีจะไปสอนหนังสือเนื่องด้วยเห็นถึงความสำคัญของการศีกษาเพราะถ้าความรักในคุณธรรมหาก 
ไม่ถูกกล่อมเกลาด้วยความรักในการเรียนรู้จากอดีตย่อมก่อให้เกิดปีญหา

ขงจือมองเห็นความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์เป็นเรื่องยิ่งใหญ่เสมอดังความในคัมภีร์ขงจื้อเล่มที่ 
13 บทที1่8 เม่ือเจ้านครเซี่ยโอ้อวดขงจึอว่าในรัฐตนมีพลเมืองที่ซื่อสัตย์เมื่อบิดาขโมยแกะบุตรจะไปเป็น 
พยานให้รัฐท่ีในศาล ขงจือได้ยินดังนันกลับตอบว่าในบ้านเมืองของเรา คนซื่อสัตย์ไม่ทำเช่นนันบิคาปก 
ป้องบุตรเมื่อบุตรกระทำผิด บุตรปิดบังบิดาเมื่อบิดากระทำผิด เราพบความซื่อสัตย์ได้จากความสัมพันธ์ 
เช่นน”10 ขงจื้อไม่ได้ยกย่องว่าการขโมยเป็นคุณธรรมหากแต่ความซื่อสัตย์ระหว่างบุตร-บิดานั้นสำคัญ 
กว่าเร่ืองรัฐ หรือ การปกครอง เน่ืองจากความสัมพันธ์ระหว่างบิดา-บุตร เป็นความสัมพันธ์ทางสาย 
เลือดที่ย่อมเข้มกว่านำเป็นความสืบเนื่องจากอดีตไปยังอนาคตถ้าความสัมพันธ์ตรงนี้จบสิ้นก็ไม,ต้องไป 
ชุดถึงความสัมพันธ์ระหว่างคนในรัฐ สำหรับขงจื้อแล้วคุณธรรมในครอบครัวก่อให้เกิดคุณธรรมในการ 
ปกครอง เมื่อกตัญญต่อพี่น้องและบิดามารดาได้ก็ย่อมกดัญญต่อกษัตริย์ ราชวงศ์ ฟ้า และ ราษฎร์ได้ 
หากแม้ไม่มีคุณธรรมต่อบิดามารดาแล้วไฉนจะมีคุณธรรมต่อประเทศได้11 การเป็นลูกกดัญญ เป็นพ่ีท่ีดี 
เป็นเพื่อนที่ถูกต้องก็เท่ากับเป็นนักปกครองท่ีดีแล้ว

“ รายละเอ ียดโปรดด ู ส ุวรรณ ใ สถาอานนท ์, กระแสธารปรัชญ าจ ีน:ข ้อโต ้แย ้งเร ื่อง ธรรมชาต ิ อำนาจ และ  
จารีต. หน ้า 42-43 .

"ค ุณ ธรรมทางการปกครองของขงเอจ ึงแตกต ่างจากทฤษฎ ีตะว ันตกอย ่างส ิน เช ิง ซ ีอ ุส  หร ือ จ ูป ิเตอร์ เทพเจ้า 
แห ่งสายฟ ้า และ เจ ้าแห ่งทวยเทพท ั้งมวลฆ ่าบ ิดาตนเองน ั้น  แม ้จะไต ้ร ับ การยกย ่องใน กร ีกโบ ราณ และโลกตะว ัน ตกแต ่ 
คงเป ็นไม ่ใช ่ค ุณ ธรรมในสายตาขงจ ื้อแน ่ๆ ด ังน ั้น การท ี่ลกเจ ีก(บ ุคคลใน สามก ๊ก)ใน ว ัย เด ็กล ักส ้มไป ให ้ม ารดาน ั้น เป ็น
เร ื่องท ี่กระแสแนวคิดขงจ ื้อล ือว ่าไม ่ใช ่เร ื่องผ ิดผลาด
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นอกจากขงจือยังให้ความสำคัญของผู้ปกครอง'2 ขงจือเคยกล่าวว่า “รัฐบาลที่กดขี่ทารุณนัน ร้าย 
เสียยิ่งกว่าเสือ” ขงจื้ออธิบายว่าการปกครองคือ “การแก้ไขให้ถูกต้องเท่ียงตรง เมื่อผู้นำนำประชาชนด้วย 
ความถูกต้องเท่ียงตรง ใครเล่าจะหาญกล้าทำผิดไม่เที่ยงตรง” จากประโยคดังกล่าวเงื่อนไขก็คือ ผู้นำต้อง 
นำประชาชนให้เที่ยงตรงก่อนแล้วผู้ตามจึงไม่กล้าทำผิด ความมั่นใจในผู้นำสำคัญกว่าอาวุธและอาหาร 
“นับตั้งแต่อดีตกาลมาแล้วมนุษย์ต้องพบกับความตาย แต่ล้าประชาชนไร้ศรัทธาในผู้นำ รัฐก็ดำรงอยู่ไม่ 
ได้” ผู้นำท่ีดีเปรียบเสมือนดาวเหนือ อันมีดาวใหญ่น้อยสยบคารวะรายรอบ12 13 ปรัชญาการเมืองของขงจื้อ 
มิใช่การแบ่งแยกอำนาจไว้ที่ฝ่ายต่างๆแต่เป็นการสร้างความชอบธรรมให้กับผู้นำที่มีจารีตและคุณธรรม 
ผู้ปกครองในอุดมคติของขงจื้อแบ่งได้ 2 ระดับ ระดับแรกคือ “ไต้ท้ง” ถือว่าทั่วโลกเป็นพี่น้องกันสังกัด 
ชาติเดียวกันคือ “มนุษย์ชาติ” และระดับท่ีสองคือ “เซียวดัง” ซึ่งดีรองลงมา หากแม้เป็นอย่างไต้ห้งไม่ 
ได้ก็ขอให้เป็นอย่างเซียวดัง คือแบ่งแยกประเทศแต่ต้องมีผู้ปกครองที่ดี ขงจื้อเรียกการปกครองแบบนี้ว่า 
“เซ็งเพ้ง” หรือ จุลสันติสุข และผู้นำในอุดมคติของขงจื้อควรจะมีองค์ประกอบทัง 9 ประการคือ

1. ซิวชิง ได้แก่การอบรมตนให้มีคุณธรรม
2. จุงเฮ้ียง ยกย่องผู้มีป็ญญาความสามารถ
3. ชิงชิง ปฏิบัติหน้าที่ให้ดีที่สุดตามความเหมาะสม
4. เก้งไต้ซิ้ง ยกย่องผู้ใหญ่ หรือ ผู้มีอำนาจในแผ่นดิน
5. ที่ดุ้งชิง แผ่พระคุณไปยังขุนนางผู้น้อย
6. จี้อล้มิ้ง แผ่ความรักไปให้ราษฎรดุจบุตรในอุทร
7. ไล้แปะกัง สนับสนุนศิลปวิทยาและอาชีพต่างๆ
8. ยิ้วเอี้ยงน้ง ต้อนรับชาวต่างชาติที่มาค้าขาย หรือ สวามิภักดด้วยดี
9. ไฮ้วจูโฮ้ว ได้แก่การผูกมัดนี้าใจ เจ้านครต่างๆด้วยไมตรี14

12ป ลายส ม ัยราชวงศ โจวชน ช ั้น ป กครองเลวร ้ายเส ื่อม ศ ีลธรรม ม ากท ังท างต ้าน น โยบ ายบ ร ิห ารม ้าน เม ืองและ  
ความประพฤติส ่วนตัวผ ิดศ ีลธรรมทางเพศ บทร ้อยกรองของบางนครก ็ม ีแต ่เร ี่องช ู้สาวท ี่น ัดไปสมส ู่ตามกำแพ งเม ือง
ร ้อยกรองเหล ่าน ี้ขงจ ื้อรวบรวมไว ้ ม ีงานแลกเม ียก ันตามงานเล ียง เจ ้านครกับอำมาตย์ร ่วมเม ียเด ียวก ัน แม ้แต ่สาม ัญ ชนก็ 
ม ีค ่าน ิยมให ้ล ูกหลานแต ่งงานก ับแม ่เล ียงม ้าง ซ ึ๋งป ่นป ่วนมาก ความเส ือมในทางศ ีลธรรมน ีทำให ้ฃงจ ือเร ียกร ้องศ ีล  
ธรรมท ี่ด ีงามอย่างในอดีต ความเส ื่อมทรามของชนช ันปกครองน ีเป ็น เง ื่อนไขทางภวว ิส ัย(objective c o n d itio n s^ มีอ ิทธิ 
พลอย ่างส ูงต ่อคำสอนของขงจ ือท ี่ว ่าต ้วยค ุณ ธรรมของผ ู้ปกครอง รายละเอ ียดโปรดด ู ทวีป วรด ิลก, ประว ัต ิศาสตร์จ ีน , 
หน้า 118-119 .

13 เร ื่องเด ียวกัน , หน้า 42-51
14 ดู ที่น ดอกบ ัว, ปวงปรัชญาจีน , หน ้า 75-76 .

X r \ C \ f l£ c \ ”\Q .A
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สูตรทัง 9 ข้อนีจะเห็นไค้ว่าพบใน “ตัวบทสามก๊ก” อยู่ตลอดทังเรื่องไม่ว่าจะเป็นตธนที่เล่าปียก 
ย่องขงเบังเนื่องจากเป็นยกย่องว่าผู้มีปีญญาความสามารถ, เล่าปีร้องไห้สงสารราษฎรเมื่อต้องอพยพตาม 
ตนเองหนีโจโฉจนเล่าปีเกือบฆ่าตัวตาย ฯลฯ คำอธิบายทั้ง 9 ข้อนี้ หากจะสรุปลงให้สั้นค้วยสองคำก็คือ 
“เจิงหมิง” (Rectification o f Names) “ความเที่ยงแห่งนาม” หรือ “การแก้ไขนามให้ถูกต้อง” ขงจ๊ือ 
อธิบายว่าก้านามไม'ไต้รับการแก้ไข ภาษาก็จะไม่ตรงตามความจริง งานทั้งหลายก็ไม่ลุล่วง ขงจื๊อใช้นาม 
กับความจริงแก้ไขซึ่งกันและกัน นามอันชอบธรรมต้องสอดคล้องกับความจริงอันชอบธรรมเท่านั้น
เช่น ในสังคมที่ไม่ยกย่องการมีหลายภรรยา แต่กลับไปเรียกคนมากภรรยาว่า “ท่านผู้มีบารมี” ก็จะเกิด 
ปีญหาสังคมจะวุ่นวายเพราะไปเชิดรุ!คนผิดจารีต ขงจื๊อเชื่อมโยงคุณธรรมด้วยนามแล้วให้คนเรียกร้อง 
ให้คนปฏิบัติตามนาม(คุณธรรม)นันๆ เมื่อ “นาม” เป็นไปตามนาม “บุตร” ก็จะเป็นบุตรที่คี บิดา ชุนนาง 
จอหงวน เพื่อน ต่างก็มีหน้าที่ตามสถานภาพและระบบคุณธรรมกับนามนี้เช่นกัน ดังนั้นการเข้าถึงนามก็ 
เท่ากับเข้าถึงคุณธรรมที่ผูกพันกับนาม

หลังจากขงจือถึงแก่กรรมในปีที่ 479 ก่อนค.ศ. ในตอนแรกคำสอนของขงจื๊อยังไม่ไต้รับความ 
นิยมนักจนกระทั้งศิษย์ของขงจื๊อทั้งสองคนคือ เม่ิงจื๊อ(372-289 ก่อนค.ศ.) กับ สวินจ่ือ หรือ ซุนจื๊อ(320- 
235 ก่อนค.ศ) ไต้เขียนหนังสือว่าต้วยคำสอนขงจื๊อแนวคิดขงจื๊อก็ไต้แพร,หลายและมีอิทธิพลอย่างสูง 
ตลอดมามากกว่าสองพันปีต่อพัฒนาการแห,งอารยธรรมจีน จุดเริ่มต้นความแพร่หลายของลัทธิขงจือคือ 
การสถาปนาการปกครองราชวงศ์ฮั่นซึ่งนิยมนำนักปราชญ์หรือผู้รู้มาเป็นข้าราชการ ผู้ปกครองราชวงศ์ 
ฮั่นไต้รับเอาลัทธิขงจื๊อไว้เป็นหลักในการปกครองประเทศควบคู่กับชนชั้นปกครอง15 อย่างไรก็ตามลัทธิ 
ขงจื๊อก็เคยถูกต่อต้านอย่างรุนแรงในห้วงประวัติศาสตร์ถึง 2 ครัง ครั้งแรก หลังจากขงจื๊อสิ้นชีพลง200ปี 
หรือพ.ศ.3 จิ้นชีฮ่องเต้ปฐมกษัตริย์ราชวงศ์จี่นเผาตำราปรัชญาและศาสนาต่างๆโดยถือว่าลัทธิขงจื๊อเป็น 
ลัทธิท่ีเป็นอันตรายอันดับหนื่ง มีนักคิดและนักศาสนาถูกฆ่าตายกว่า 460 คน หนังสือถูกเผาไฟติดต่อกัน 
3เคือน ต่อมาเล่า!]งปราบดาภิเษกเป็นกษัตริย์ราชวงศ์อั่นชื่อว่าพระเจ้าฮั่นโกโจไต้ทรงสถาปนาปีนฟู
ลัทธิขงจ๊ืออีกคร้ัง และลัทธิขงจื๊อไต้ถูกทำลายล้างอย่างหนักเป็นครั้งที่สองเมื่อเปลี่ยนการปกครองเป็น 
คอมมิวนิสต์ ลัทธิขงจื๊อถูกทำลายมากที่สุดเนื่องจากแนวคิดอนุรักษ์นิยม, การกตัญญ ในท่ีสุคไม่มีใคร 
กล้าแสดงตนว่าเป็นลัทธิฃงจือ แต่อย่างไรก็ตามบนเกาะไต้หวันลัทธิขงจือเป็นลัทธิที่มีอิทธิพลสูงมาก 
เม่ือปี พ.ศ. 2495 รัฐบาลไต้หวันไต้กำหนดให้ วันท่ี 28 กันยายนของทุกปีซ่ึงเป็นวันคล้ายวันเกิดของ 
ขงจื๊อเป็นวันครูแห่งชาติทางการของไต้หวันจะถือวันนี้เป็นวันหยุด และไต้หวันยังให้เงินเดือนลูกหลาน

15ดู ทวีป วรด ิลก, ประว ัต ิศาสตร์จ ีน , หน ้า 121.
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สกุลขงจ ือด ้วย16 อย ่างไรก ็ตามล ัทธ ิขงจ ือถ ือว ่าเป ็นล ัทธ ิท ี่ม ีอ ิทธ ิพลต่อปรัชญาและความคิดของคนจีน
มากที่ส ุดในทุกๆด้านตลอดมาไม่ว ่าจะในแง' การศึกษา สังคม เศรษฐกิจ หรือ การเม ือง

- 2. ลัทธิเต่า(Taoism^รมาจารย์ของลัทธิเต๋ากคื็อ เหลาเอ  แปลว่า อาจารย์ผู้เฒ่า การท่ีจะ
หาประวัติของเหลาจือนันเป็นเรื่องยากมาก ในบรรดาหลักฐานทั้งหมดที่เกี่ยวกับประวัติเหลาเอ เล่มท่ีคี 
ท่ีสุดคือ. ซ่ือก่ี ซึ่งเขียนโดย ซีเบ๊เชียง นักประวัติศาสตร์จีนสมัยราชวงศ์ฮ่ันแต่ก็ยังเขียนไว้แค่เพียง 461 
คำเท่านัน เหลาจือเปีนนักปรัชญาสมัยราชวงศ์โจวเกิดก่อนขงเอ  เหลาเอถ ือกำเนิดในเมืองฉู่ อำเภอหู 
ตำบลหลี หมู่บ้านเด็กยินลี (เมืองโฮนานในปีจชุบัน) มีชื่อว่า หล่ีเอ๋อ (หรือ ล่ียอ ฉายา แปะเอ้ียง มีอีกช่ือ 
หน่ึงว่า ตัน) รับราชการในตำแหน่งพนักงานหอพระสมุดของพระจักรพรรคตำแหน่งบรรณารักษ์ใหญ่ 
ในสมัยราชสำนักโจวที่เมื่องลั่วหยางต่อมาเห็นถึงความเสื่อมทรามของสภาพสังคมโจวจึงได้ออกเดิน 
ทางออกทางด่านกู่ไปทางตะวันตกและหายสาบสูญไปนับแต่น้ัน เม่ือผ่านด่านกู่ได้พบปะกับ อินชี นาย 
ด่านอินชีได้ขอร้องหรือบังคับก็ไม่ทราบได้ให้เหลาเอ แต่งตำราเล่มหนึ่งก่อนออกจากด่านไป และในท่ี 
สุดเหลาเอ ก็เขียนตำราเล่มหน่ึงด้วยอักษร 5,000 คำ ช่ือว่า “เต๋าเต๋อจิง” วิถีแห่งเต๋าซึ่งพing-tsit Chan ต้ัง 
ข้อสังเกตุว่าเป็นคัมภีร์โบราณของอารยธรรมจีนที่ได้รับการแปลเป็นภาษาต่างๆอย่างแพร่หลายที่สุด 
เช่นภาษาอังกฤษเองก็มี 40 สำนวน ในประวัติศาสตร์ภูมิใ]ญญาจีนเองด็มีงานเขียนเชิงอรรถกถาอยู่ถึง 
ประมาณ 350 สำนวน ในจำนวนหนึ่งนันคือ เต๋าเต็กเก็งซ่ึงเฮ่งเพ่ียก ซึ่งเป็นคัมภีร์ที่ปราชญ์สมัยสามก๊กตี 
ความคัมภีร์เต๋าเต๋อจิงเอาไว้และในประเทศไทยก็มีงานถึกษาจากผู้สนใจลัทธิเต๋าในหลากหลายวงการ 
มากกว่า10 สำนวน ซึ่งต่างก็ตั้งใจก่ายทอดความหมายอันลํ้าลึกของ“คัมภีร์เต๋าเต๋อจิง”อย่างเต็มท่ี แบ้ว่า 
คัมภีร์เต๋าเต๋อจิงจะซ่อนความหมายอันเล้นลับเป็นคัมภีร์ฝ่ายโลกุตตรธรรมหรือเหนือโลกพ้นโลก 
สันโดษ แต่เมื่อศึกษาอย่างละเอียดจะพบว่า2ใน3ของคัมภีร์นั้นกล่าวถึงการปกครองทังโดยตรงและอ้อม 
ราวกับว่าเป็นตำราที่มุ่งสอนสั่งเจ้าผู้ปกครองโดยตรงอย่างท่ี D.C.Lau ได้เสนอไว้ว่า คัมภีร์เต๋าเต๋อจิงเปีน 
นิพนธ์เกี่ยวกับศิลปะการปกครองอย่างแบ้จริง17

ปรัชญาของเหลาเอเป ็นปรัชญาท ี่สอนให ้คนกลับสู่ธรรมชาติใช้ชีวิตอย่างง่ายๆและหันเข้าหา 
เต๋า เต๋าเป็นที่มาของสรรพสิ่งทุกสิ่งเกิดจากเต๋าและกลับคืนสู่เต๋า ปรัชญาเต๋ามีอิทธิพลต่อคนจีนอยู่มาก 
พอสมควรทังในด้านการปกครองศิลปะประ๓ ทต่างๆไม,ว่าจะเป็นวรรณกรรม,จิตรกรรม ประติมากรรม

16ดู รืเน คอกบ ัว, ปวงปร ัชญ าจ ีน . ห น ้า86-87 .
17ดู ส ุวรรณา สถาอาน ้นท, กระแสธารปรัชญาจีน:ข ้อโค'แย ้งเร ื่อง ธรรมชาต ิ อำนาจ และ จารีต , หน ้า 53-55.
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เช่น รูปวาดธรรมชาติต่างๆไม่ว่าจะเป็นคอกไม้หรือล้าเป็นรูปคนก็มักจะแสดงให้เห็นว่าคนเป็นแค'ส่วน 
หนึ่งของธรรมชาติ มนุษย์นันเล็กมากเมื่อเทียบกับธรรมชาติที่กว้างใหญ่ เรามักจะเห็นภาพชาวประมง 
ตกปลาน่ังกลางลำธาร คนสนทนาปรัชญากลางเขาสูงใหญ่ ดีดพิณโดดเค่ียวบ้าง ฯลฯ จิตรกรท่ีไค้รับ 
อิทธิพลจากลัทธิเต๋าแม้ในยามก่อนลงมือวาดเขาเหล่านั้นต้องทำสมาธิอย่างดื่มคํ่ากับธรรมชาติจน 
กระทั่งรวมเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันกับธรรมชาติ เข้าใจธรรมชาติอย่างแบ้จริงทำให้วาดรูปออกมาไค้
อย่างงดงามยิ่ง18

ป็ญญาและแนวคิดของลัทธิเต๋านันไค้รับการดีความกันอย่างหลากหลาย แนวคิดที่สำคัญคือการ 
กลับสู่สภาวะดังเติมของสรรพสิ่งตามธรรมชาติ, การให้ความสำคัญกับความว่าง หรือ ความไม่มี เช่น 
เม่ือปีนดินให้เป็นแก้วนำหรือชาม,อ่างความว่างคืออรรถประโยชน์ของสิ่งเหล่านัน และแนวคิดเรื่องการ 
ไม่กระทำ(การกระทำโดยไม่กระทำ)ซึ่งแนวคิดทังสามไค้ถูกนำมาสอนปราชญ์และผู้ปกครองถึงหลัก 
การปกครองดังท่ี พจนา จันทรสันติ แปลไว้ว่า “ปราชญ์ย่อมปกครอง โดยไม,ปกครอง ดังนี้ทุกส่ิงทุก 
อย่างก็จะถูกปกครองอย่างมีระเบียบ” การปกครองที่ดีตามหลักของเต๋า คือ การปกครองห้อยท่ีสุด และ 
การปกครองรูปแบบที่ดีกว่าการปกครองน้อยที่สุดคือการไม,ปกครอง(การปกครองโดยไม่ปกครอง) 
ส่วนในเรื่องปรัชญาในการดำเนินชีวิตนั้นเหลาเอ สรุปไดีไน4คำคือ “เอจ ือ” ไค้แก่การรู้จักตัวเองให้ถูก 
ต้อง, “จอืเช่ิง” การชนะตัวของตัวเองไค้, “เอ จู๋” การรู้จักพอไม่ทะเยอทะยาน และ“จืออี้เต้า”การมีเต๋า 
เป็นอุดมคติ19 แนวคิดของลัทธิเต๋าอาจไม่ไค้บอกอะไรมากมายกับผู้สนใจอย่างละเอียด แต่เป็นแนวคิดท่ี 
ลึกซึ้งและมีอิทธิพลต่อปีญญาและความคิดจีนอย่างเห็นไค้ชัด

นอกจากนักคิดทางปรัชญาการเมืองแล้วนักการทหารก็มีความสำคัญกับปีญญาและความคิดจีน 
เช่นกันเนื่องจากยุคชุนชิวและจ้านทั่วเป็นยุคท่ีมีสงครามอยู่ตลอด นักยุทธศาสตร์ทหารจีนที่มีชื่อเสียง

18ปีน ดอกม ัว ได ้ต ั้งขอ้ส ังเกตเก ี่ยวก ับ  เห ลาจือ กับ ศาสนาเต ๋า ว ่าเหลาจ ือไม ่ได ้ประกาศต ัวเป ็นศาสดาขณ ะม ี 
ชีวิต ล ัท ธ ิเต ๋าเก ิดข ึ้น ห ล ังจากท ่าน เส ียช ีว ิตไป แล ้วพ 0ป ี ม ีน ักพรตชื่อจางเอ เผยแพร่ความค ิดของท ่านเป ็นการใหญ ่ ส ่วน  
เต ๋ากลายเป ็นศาสนาเม ี่อด ้นพ ุทธศตวรรษท ี่?ตรงก ับสม ัยกลางของราชวงศ ์ตงฮ ั่นม ีน ักพรตชือ่ เต ียเต ๋าเล ้งประกาศตนว่าม ี 
อ ิทธ ิฤทธ ิส ิ่าเร ็จท ิพยภาวะสามารถต ิดต ่อก ับเทพเจ ้าได  ้ เต ิยเต ๋าเล ้งได้ประกาศศาสนาเต ๋าข ึ้นมาโดยยกให เ้ห ลาเอ เป็น
ศาสดาณ สำน ักภ ูเขาเหาะเม ่งซ ัวมณ ฑ ลเสฉวน ม ีค ัมภ ีร ์ เต ๋าเตีกเก็ง เป ็นคัมภีร ์ศาสนา ส ่วนต ัวเองก ็แต ่งค ัมภ ีร ์ประเภทร่าย  
เวทย์มนต์มากมาย ศาสนาเต ๋าม ีน ักบวชท ี่เร ียกว ่าเด ้าหย ิน ศาสนาเต ๋าม ีท ั้งล ูกศ ิษย ์ฝ ่ายปนและฝ ่ายบ ู๊ นอกจากน ี้ป ีน  
ดอกบ ัวย ังได ้อธ ิบายถึง ศ ิลปะ,เซ ็น ฯลฯ รายละเอ ียดโปรดด ู ดู ป ีน ดอกบ ัว, ปวงปรัชฌ ุาจ ีน. หน ้า 43-48 .

19คณะอัทษรศาสตร์จ ุฬาลงกรณ ์มหาวิทยาล ัย, อารยธรรมสม ัยโบราณ -สม ัยกลาง. (กรุงเทพ:สำนักพิมพ์จ ุฬา 
ลงกรร่เมหาวิทยาลัย, 2 53 3 ), หน้า 157 .
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•โค่งดังมีอยู่สองคนคือ ชุนลู่ หรือ ชุนจือ(อาจารย์ชุน) กับชุนปีน ท่านชุนลู่นันไค้แต่งตำราทางการทหาร 
ขึนช่ือว่า “ศิลปการทำสงคราม,,(ว่ากันว่าตำราเล่มนี้แปลเป็นภาษาฝรังเศสเมื่อปี 1782 เป็นตำราท่ี นโป 
เลียน ชอบมาก) ตำราเล่มนีมีอิทธิพลต่อแนวคิดทางการทหารจีนและญี่ป่นมาโดยตลอด(ในตำนานสาม 
กักมีหลายตอนที่ค้างอิงถึงตำราพิชัยสงครามเล่มนี) ตำราประเภทนีแมีไนประเทศไทยก็ยังไค้รับความ
นิยม เช่นคำว่า “รู้เขารู้เรา รบร้อยครังชนะร้อยครัง”ก็เป็นถ้อยคำในตำราของชุนลู่หรือชุนวู ส่วนนักการ 
ทหารอีกท่านคือชุนปีนเป็นนักเสนาธิการของแม่ทัพฉี ไค้แต่งหนังสือเร่ือง “ศิลปการทำสงครามของ 
ชุนปีน,, หนังสือเล่มนีหายไปหลายศตวรรษ เพ่ิงถูกค้นพบเม่ือปี 1972 ในหลุมพิงศพสมัยฮั่นตะวันตก

ปรัชญาและความคิดดังกล่าวที่ยกมานีนับว่ามีอิทธิพลต่อกระแสความคิดจีน ซึ่งการที่จะตีความ 
ตัวบทสามกักไค้นันพึงต้องเข้าใจแนวคิดทางปีญญาและจารีตของคนจีนด้วย

ตัวบทสามก๊ก

ชาวจีนใช้ตัวหนังสือจีนเป็นเครื่องมือทางวัฒนธรรมอันเยี่ยมยอดเสมอมา อักษรจีนมีศักยภาพ 
ทางสุนทรียะอย่างท่ีไม,มีอักษรชาติใดเสมอเหมือน ชาวจีนยกย่องการเขียนศิลปะลายมือ(calligraphy) 
ในฐานะที่เป็นวิจิตรศิลปึแขนงหนึ่งของตน จากพจนานุกรมดังซีซึ่งชำระเสร็จเม่ือปี ค.ศ.!716 ในสมัยโ  .โ.ไ! โ ไ V ไ ไ ” ! , โ  โ  ! ไไ 1 โราชวงศ์ชิงพบว่าตัวอักษรจีนมีทังสิน 47,000 ตัว แต่ผู้ชำนาญทางภาษาศาสตร์ศาสตร์บางคนยืนยันว่ามี 
ประมาณ 50,000 ตัว แต่ที่ใช้กันทุกวันนี้มีประมาณ 10,000 ตัว ตัวอักษรที่ในหนังสือพิมพ์ใช้มีประมาณ
6,000 ตัว ผู้จบการถึกษาชั้นประถมจะรู้จักตัวอักษรจีน 2,000-3,000 ตัว20 จากตัวหนังสือจีนนับพันตัว 
ไค้กลายเป็นวรรณกรรม21 ตำนาน และตัวบทที่ยิ่งใหญ่เล่มหนึ่งของโลกที่ช่ือว่า “สามกัก,, San Kuo 
Chih Yen-i (Romance of the Three Kingdoms) “เร่ือง สามกัก เป็นหนังสือที่แต่งตามเหตุการณ์ตอน 
หนึ่งในปลายสมัยราชวงศ์ฮ่ัน Han เหตุการณ์ตอนนี้ปรากฎอยู่ในหนังสือชุดประวัติศาสตร์ของจีนซึ่งมี 
ช่ือว่า Erh Shih Szu Shih เป็นประวัติศาสตร์ 24 ตอน ประวัติศาสตร์จีนชุดนีมิใช่การบันทึกเหตุการณ์ * 2

20 เร ื่องเด ียวก ัน , หน ้า 23 .
2,วร5ณ กรรมเอก4เร ื่องของจ ีนค ือ ซ ีอ ํ่วจ ี่(ไชอ ิ๋ว), ส ุยห ู่จ ้วน(ซ ้องกง), ห งโห ลวม ่ง(ความป ีน ใน ห อแดง) และ  

ซานฮั่ว (สามก ๊ก) ม ่ผ ู้ร ูชาวจ ีนกล ่าวต ิดตลกว ่าเด ็กผ ู้ชายไม ่ควรอ ่านไชอ ิ๋ว เพราะอาจชนเหม ือนเห,งเจีย, และเด ็กห น ุ่มๆ  
เช ่นก ันไม ่ควรอ ่านซ ้องกงเพ ราะถ ้าอ ่านแล ้วต ิดใจอาจช ่องส ุมกำล ังต ่อค ้านน ้าน เม ืองได ้ ส ่วน สาวๆไม ่ควรอ ่าน  ห งโห ล ว  
ม่ง เพราะม ีการพรรณาบทพ ิศวาสถ ึงใจกล ัวจะฟ ้งช ่าน ส ่วนคนผ ู้ใหญ ่ไม ่ควรอ ่าน สามก๊ก ด ังคำจ ีนท ี่ว ่า ส าม ก ๊กน ังห เอ  
ชานฮั่วเหริน แปลว่า “คนสามก ๊กคบยาก,, ดู เร ื่องเด ียวก ัน , ห น ้า24-25 .
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ต่อเนื่องกันดังเช่นหนังสือประวัติศาสตร์หรือพงศาวดารโดยมากแต่เป็นการบันทึกเรื่องราวของบุคคล 
หรือนัยหนึ่งเป็นเหมือนประชุมชีวประวัตินั่นเอง หนังสือประวัติศาสตร์ 24 ตอนชุดนี้แต่ละตอน 
ประกอบด้วยเร่ืองราวของบุคคลสำคัญๆ ตอนหน่ึงแบ่งเป็นเล่มๆ แต่ละตอนมีจำนวนเล่มไม่เท่ากัน 
หนังสือชุดนีพระเจ้า พน Ti (พ.ศ. 402-455)แห'งราชวงศ์ ฮ่ัน Han (พ.ศ. 377-551)โปรดให้บันทึกเป็น 
ครังแรก หลังจากนันเมื่อราชวงศ์ใดขึ้นมามีอำนาจก็จะให้นักประวัติศาสตร์ในสมัยของตนบันทึกเหตุ 
การณ์ของราชวงศ์ก่อนไว้ หนังสือชุดนี้มาจบตอนสุดท้ายในสมัยพระเจ้า Chi‘en Lung(พ.ศ. 2279- 
2339) แห่งราชวงศ์ Chi’mg(พ.ศ. 2187-2451) ประวัติศาสตร์ชุดนี้มีลำดับดังนี้

1. Shih Chi เขียนโดย Ssu-Ma Chien(ถูกยกย่องว่าเป็นบิดาแห่งประวัติศาสตร์จีน รับ 
ราชการเป็นนักประวัติศาสตร์อยู่ในสมัยพระเจ้า พน Ti แห่งราชวงศ์ฮั่น Han) มีความยาว 130 บท 
กล่าวถึงประวัติศาสตร์ดังแต่สมัยโบราณถึงสมัยราชวงศ์ฮั่น Han (ตรงกับชุดพงศาวดารจีนของไทยคือ 
ไคเภีก, ห้องสิน, เลียดก๊ก, และไซฮั่นตอนด้น)

2. Han Shu เขียนโดย Pan Ku(พ.ศ.537-635) นักประวัติศาสตร์ปลายราชวงศ์ฮั่น ได้เขียน 
ประวัติศาสตร์ราชวงศ์ฮั่นที่ด้างไว้จนจบ มีความยาว 120 บท (ตรงกับชุดพงศาวดารจีนของไทย คือ ไซ 
ฮ่ันตอนปลาย และตั้งฮั่นตอนด้น)

3. Hou Han Shu เขียนโดย Fan Huo แห่งราชวงศ์ Sung มีความยาว 120 บท (ตรงกับชุด 
พงศาวดารจีนของไทย คือ ตั้งฮั่นตอนปลาย)

4. San Kuo Chih (ซานกวัอ'จ่ี) หรือ จดหมายเหตุสามก๊ก เขียนโดย Chi ‘en Shou (เฉินโซ่ 
ว หรือ ดันช่ิว มีตำแหน่งทางราชการเป็น “จู้จ้ัวหลาง” หรือ ประพันธกรมีหน้าที่รวบรวมเรียบเรียง 
หนังสือราชการในราชสำนักสมัยด้นราชวงศ์จิ้น)แห่งราชวงศ์ Chin มีความยาว 65 บท (ตรงกับชุด 
พงศาวดารจีนของไทย คือ สามก๊ก)

5. Chin Shu เขียนโดย Fang Hsuan T’iao แห่งราชวงศ์ T’ang มีความยาว 130 บท (ตรง 
กับชุดพงศาวดารจีนของไทย คือ สามก๊กตอนปลาย ไซจ้ิน และ ต้ังข้ึน)

6. Sung Shu เขียนโดย Chen Yo แห่งราชวงศ์ Liang มีความยาว 100 บท (ตรงกับชุด 
พงศาวดารจีนของไทย คือ นํ่าซ้องตอนด้น)

7. Nan ChT Shu เขียนโดย Siao Tzu Hsien แห่งราชวงศ์ Liang มีความยาว 59 บท (ตรง 
กับชุดพงศาวดารจีนของไทย คือ นํ่าซ้องตอนกลาง)
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8. Liang Shu เขียนโดย Yao Szu Lien แห,งราชวงศ์ Tang มีความยาว 56 บท (ตรงกับ 
ชุดพงศาวดารจีนของไทย คือ นํ่าซ้องตอนกลาง)

9. Ch’en Shu เขียนโดย Yao Szu Lien แห่งราชวงศ์ Tang มีความยาว 36 บท (ตรงกับ 
ชุดพงศาวดารจีนของไทย คือ นํ่าซ้องตอนปลาย)

10. Hou Wei Shu เขียนโดย Wei Shou แห่งราชวงศ์ Pei Ch’i มีความยาว 114 บท
11. Pei ChT Shu เขียนโดย Li Pe Yau แห่งราชวงศ์ T’ang มีความยาว 50 บท
12. Chou Shu เขียนโดย Ling Hu Te Fen แห่งราชวงศ์ T’ang มีความยาว 50 บท
13. Sui Shu เขียนโดย Wei Tang แห่งราชวงศ์ T’ang มีความยาว 85 บท (ตรงกับชุด 

พงศาวดารจีนของไทย คือเร่ือง ส้วยถัง และ ชุยถัง)
14. Nan Shih เขียนโดย Li Yen Shou แห่งราชวงศ์ T’ang มีความยาว 80 บท
15. Pei Shih เขียนโดย Li Yen Shou แห่งราชวงศ์ T’ang มีความยาว100บท
16. Chih T’ang Shu เขียนโดย Liu Hsu แห่งราชวงศ์ Hou Chin มีความยาว 200 บท (ตรง 

กับชุดพงศาวดารจีนของไทย คือเร่ือง ซุยถังตอนปลาย, เสาปีก,ซิยิ่นกุ้ย และ ซิเตงชัน)
17. Hsin T’ang Shu เขียนโดย Ou Yang Siu แห่งราชวงศ์ Sung มีความยาว 225 บท (ตรง 

กับชุดพงศาวดารจีนของไทย คือเร่ือง ไซอ้ิว และ บุเช็คเทียน)
18. Chiu พน Tai Shih เขียนโดย Hsieh Chu Cheng แห่งราชวงศ์ Sung มีความยาว 152 

บท (ตรงกับชุดพงศาวดารจีนของไทย คือเร่ือง หงอโต้วตอนต้น)
19. Hsin พน Tai Shih เขียนโดย Ou Yang Sui แห่งราชวงศ์ Sung มีความยาว 75 บท (ตรง 

กับชุดพงศาวดารจีนของไทย คือเร่ือง หงอโต้วตอนปลาย)
20. Sung Shih เขียนโดย To K’o To แห่งราชวงศ์ Yuan มีความยาว 496 บท (ตรงกับชุด 

พงศาวดารจีนของไทย คือเร่ือง นํ่าปีกชัอง, บ้วนฮวยเหลา,โหวโฮ้วเพงไซ, เพงหนำ, เพงปีก, ซวยงัก, 
ซ้องก๋ัง และ เปาเล่งถูกงอั้น)

21. Liao Shih เขียนโดย To K’o To แห่งราชวงศ์ Yuan มีความยาว 116บท
22. Chin Shih เขียนโดย To K’o To แห่งราชวงศ์ Yuan มีความยาว 135 บท
23. Yuan Shih เขียนโดย Sung Lien แห่งราชวงศ์ Ming มีความยาว 210 บท (ตรงกับชุด 

พงศาวดารจีนของไทย คือเร่ือง ง่วนเฉียว)
24. Ming Shih เขียนโดย Chang r in g  Yu แห่งราชวงศ์ Ching มีความยาว 336 บท (ตรง 

กับชุดพงศาวดารจีนของไทย คือเร่ือง เม,งเฉียว, เองเลียคต้วน, เองเต๊กอิวกังหนำ, ไต้อังเผ่า, เซียวอังเผ่า 
และ เนียหนำอิดซือ)
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San Kuo Chih ซึ่งเป็นตอนที่สี่นั,น คือ จดหมายเหตุเร่ืองสามก๊ก จดหมายเหตุฉบับนีมีทังหมด 
65 บท โดยแบ่งเป็น3ภาคคือ Wei Shu(รุ่ยจ่ี หรือ ก๊กวุ่ย) 30 บท, Shu Shu(ก๊กจ่ี หรือ ก๊กจ๊ก) 15 บท และ 
พน Chu(หงอจ่ี หรือ ก๊กหงอ) 20 บท,,22 ผู้ท่ีประพันธ์ คือ ตันซ่ี'ว22 23 ทั้งสามเล่มมีรายละเอียดตังนี้

22 ดู ประพ ิณ มโนม ัยว ิบ ูลย ์, “สามก ๊ก:การศ ึกษาเปร ียบเท ียบ” (ว ิทยาน ิพนธ ์มหาบ ัณ ฑ ิตสาขาว ิชาภาษาไทย  
บํณฑ ิตวิทยาลัย จ ุฬาลงกรณ ์มหาวิทยาลัย, 25 0 9 ), หน้า 26-29 .

23ต ันช ิ่ว  เป ็นน ักศ ึกษาประวัต ิศาสตร์จ ีนท ี่สำค ัญ คนหน ึ่งซ ึ๋งเป ็นน ักเข ียนประวัต ิศาสตร์คนหน ึ๋งท ี่ม ีช ีว ิตท ี่ค ่อน  
ขางอาภัพ ต ันซ ิ่ว เป ็น คนในก ๊กจ ๊ก(ก ๊กของเล ่าป ี) เก ิดในป ี 11 ศ ักราชเก ียนเฮ ็งแผ ่นต ินพระเจ ้าเล ่าเส ี้ยน เวลาท ี่เขาเก ิดน ั้น  
พ ่อถ ูกจ ับ ไป กล ้อน ผม (การกล ้อน ผมค ือการลดฐาน ะจากเต ิมลงจน เป ็น ท าส)เพ ราะบ ิดาเคยเป ็น ท ี่ป ร ึกษ าม ้าเจ ็ก (แม ่ท ัพ  
กองระว ังหน ้าของขงเบง อวดด ีต ั้งค ่ายผ ิดโดยไม ่เช ื่อพ ิงขงเน ังและไม ่พ ิงคำท ัดทานจากอองเป ีงทำให ้พ ่ายแพ แค ่ส ุมาอ ี้ 
แม ่ท ัพ ของก ๊กโจโฉย ับ เย ิน  ม ้าเจ ็กได ้ร ับโทษประหารช ีว ิต  บ ิดาต ันช ิ่วจ ึงถ ูกกล ้อนผมไปด ้วย) ในวัยเด ็กต ันซ ึ่ว เร ียน  
หน ังส ือค ับอาจารย ์ เจียวจึว เม ื่อโตเป ็นหน ุ่มร ับราชการเป ็นห ัวหน ้าหอสม ุดหลวง แต ่ต ันซ ิ่วไม ่พ อใจฮ ุยโฮข ัน ท ีท ี่โปรด  
ปรานของพระเจ ้าเล ่าเส ียนอนาคตทางราชการจ ึงม ืดมนต่อมาบ ิดาตนถึงแค ่กรรม ต ันซ ิ่วด ้องไว ้ท ุกข ์ตามประเพณ ีแต ่ตน  
เองต ันล ้มป ่วยลงจ ึงป ิดต ัวอย ู่แต ่ในห ้องโดยม ีสาวใช ้ปรนน ิบ ัต ิป ็อนยาอย ่างใกล ้ช ิด  ชาวบ ้านจ ึงน ินทาครหาว่าต ันซ ึ่ว
อกตัญญต่อบิดา ทำเส ื่อมเส ียศ ีลธรรม ในท ี่ส ุดก ็ล ูกให ้ออกจากราชการเป ็นท ี่เห ย ียดหยามแค ่คน ท ั่วไป

เมื่อ ตันซิ่ว มีอายู 31 ป ี ก ๊กจ ๊กถ ูกก ๊กว ุ่ยพ ิช ิตสลายต ัวไป บรรดาช ้าราชการก ๊กจ ๊กส ่วนมากถ ูกทาบทามต ัวไปร ับ  
ราชการค ับก ๊กร ุ่ย แต ่ต ันช ิ่วไม ่ได ้ร ับการทาบทามเน ื่องจากถ ูกตราหน ้าว ่าไร ้ศ ีลธรรม จนกระท ั่งทายาทตระก ูลส ุมา คือ 
จินอ ๋องส ุมาเอ ี๋ยนช ่วงช ิงราชสมบ ัต ิมาจากกษ ัตร ิย ์ก ๊กร ุ่ยมาสถาปนาราชวงศ ์จ ินแล ้ว จ ึงม ีข ้าราชการผ ู้ม ีเก ียรต ิศ ักด ิคน
ห น ึ่งช ื่อ เด ีย วห ัวน ิย ม ช ม ช อ บ งาน เข ีย น ข อ งต ัน ช ิ่วม าก เข าจ ึงได ้ช ่วย แล ้ข ้อค รห าให ้ต ัน ซ ํ่วพ ร ้อ ม ท ั้ง เส น อ ให ้เป ็น “เห ่า 
เหนียม” (หรือ เร่าเหลียม จ ีนกลางเร ียก เช ี่ยวเหล ียน) “เห ่า” แปลว่ากต ัญ ญต่อพ ่อแม ่, “เหน ียม” แปลว่า สะอาดสมถะ  
เห ่าเหน ียมเป ็นการเร ียกผ ู้ชายท ี่ทางอำเภอได ้เร ียกไปใช ้งานโดยไม ่ม ีการสอบ

จากน ั้นต ันช ี่วก ็ได ้ถ ูก เร ียกต ัวไปท ี่เม ืองลกเอ ี*ยงให ้ร ักษาการตำแหน ่งผ ู้ช ่วยประท ันธกรแล ้วย ัายไปเป ็นข ้าราช  
การตำแห น ่งผ ู้ช ่วยส ่วน ภ ูม ิภ าคต ่อม าใน ป ีท ี่5แห ่งศ ักราชไทส ื่อแผ ่นด ินพระเจ ้าส ุมาเอ ี๋ยนหลังสถาปนาราชวงศ ์จ ิ*นได ้แค ่ 
5 ป ี ต ันช ี่วได ้ย ้ายกล ับไปท ี่ภ ูม ิลำเนาของตนเวลาน ั้นอาจารย ์เจ ียวจ ิวของเขาป ่วยหน ัก ในท ี่ส ุด เขาได ้ร ับมรดกเป ็น  วัสดุ 
เอกสารประว ัต ิศาสตร ์ของจ ๊กก ๊กช ี่งสลายต ัวไป  6-8 ป ีก ่อน  ต ่อมาไม ่นานเขาได ้ย ้ายไปท ี่กร ุงลกเอ ี๋ยงอ ีกคร ั้งในตำแหน ่ง  
ป ร ะ ท ัน ธ ก ร แ ล ะ ได ้ร ับ ค ำ ส ั่ง จ าก ช ูน ห อ ย ร าช เล ข าธ ิก าร แ ล ะ ห ่อ เข ีย ว ร อ ง ร าช เล ข าธ ิก าร ให ้เร ีย บ เร ีย ง ห น ัง ส ือ ร ว ม  
วรรณกรรมของขงเน ังผ ู้ล ่วงล ับต ันช ี่วได ้ใช ้เวลารวบรวมเข ียนอย ู่ 5 ป ี และใน เวลาน ั้น เขาได ้รวบ รวมว ัสด ุเอกสารและ  
ห ล ัก ฐ า น ต ่าง ๆ ส ำห ร ับ เข ีย น จ ด ห ม าย เห ต ุส าม ก ๊ก ไป พ ร ้อ ม ๆ ค ัน ด ้ว ย ซ ึ่ง เป ็น ง าน ห น ัก แ ล ะ ย าก ล ำบ าก ม าก เน ื่อ ง จ าก  
ตำแหน่งอ ันต ํ่าของเขา การจะห าโอกาสสำรวจเอกสารราชการของก ๊กร ุ่ยอ ัน เป ็นสมบ ัต ิของราชวงศ ์จ ิน น ั้นไม ่ได ้ร ับ
ความสะดวกเลย ก ๊กจ ๊กเองก ็ไม ่ม ีจดหมายเหต ุหร ือการบ ันท ึกอย ู่เด ิมต ันช ี่วได ้เข ียนไว ้ในคำว ิจารณ ์พระเจ ้าเล ่าเส ี้ยนไว ้ว ่า  
ไม ่ยอมต ังพน ักงานพงศาวดารต ันช ี่วได ้ข ้อม ูลก ๊กจ ๊กเพ ียงเล ็กน ้อยจากเจ ียวจ ิวอาจารย ์ของเขา ก ๊กห งอเองก ็ไม ่ได ้ถ ูก



43

1. Wei Shu รุ่ยจ่ี หรือ จดหมายเหตุก๊กรุ่ย มีทังหมดจำนวน 30 เล่ม เป็นพระราชประวัติ 
กษัตริย์ก๊กรุ่ย 4 เล่ม เล่ม 1 ราช'ประวัติ'รุ่ยบุ๊เตัโจโฉ เล่ม 2 ราชประวัติรุ่ยบุ๊เต้โจผี เล่ม 3 ราชประวัติรุ่ย- 
เหมีงเติไจยอย เล่ม 4 ราชประวัติยุวกษัตริย์ 3 พระองค์คือ โจฮวง โจเมา และ โจฮ่วน ส่วนอีก 26 เล่ม 
เป็นชีวประวัติมเหสีรัชกาลต่างๆของก๊กรุ่ย, ข้าราชการ และบุคคลสำคัญต่างๆที่มีเรื่องราวเกี่ยวกับก๊กรุ่ย 
เช่น ตงโต๊ะ, อ้วนเสียว, ลิโป้, เคาทูฯลฯ รวม 250คน (มีประวัติส่วนตัวโดยเฉพาะ 159 คน ถูกผนวกใน 
ประวัติคนอื่นอีก 91 คน) นอกจากนีก็มีประวัติเผ่าต่างๆที่มีเหตุการณ์สัมพันธ์คับก๊กรุ่ย 10 เผ่าชนอีก 
จำนวนหลายคน

2. Shu Shu ก๊กจ่ี หรือ จดหมายเหตุก๊กจ๊ก(ฮั่น) จำนวน 15 เล่มสมุด เป็นชีวประวัติของ 
บุคคลต่างๆในก๊กจ๊ก นับต้ังแต่ เล่าเอียน เล่าเจียง เล่าปี เล่าเส้ียน ขงฌ้ง ตลอดจนหญิงชายท่ีมีความ 
สัมพันธ์คับก๊กจ๊กรวม86 คน (มีประวัติเฉพาะตัว 67 คน ถูกกล่าวอยู่ในประวัติผู้อ่ืน 19 คน)

3. พน Chu หงอจ่ี หรือ จดหมายเหตุก๊กหงอ จำนวน 20 เล่มสมุด มีชีวประวัติของบุคคล 
ต่างๆในก๊กหงอ นับตังแต่ ซุนเก่ียน ซุนเซ็ก ซุนกวน และกษัตริย์องค์หลังๆของก๊กหงอ รวมท้ังหญิงและ

ปราบปรามราบคาบด ังน ันจ ึงขาดแคลนข ้อม ูลว ัสด ุเอกสารเป ็นอย ่างย ิ่ง แม ้กระน ั้นก ็ตามเขาใข ้เวลา30ป ี ในท ี่ส ุดก ็สำเร ็จ  
เป็น จดหมายเหตุสามก๊ก 65 เล ่มสมูด

เมื่อดัน'ชื่วเปิดเผย “จดหมายเหต ุสามก ๊ก” ของเขาน ั้นได ัม ีผ ู้ย ืมอ ่านกันบ,างม ีผลตอบร ับท ั้งแง ่บวกและลบ  
เน ื่องจากแม ้จะเป ็นราชวงศ ์จ ินก ็ตาม แต ่ข ุนนางและล ูกหลานของเขาในสม ัยสามก ๊กย ังม ีช ีว ิตอย ู่บ ุคคลเหล ่าน ั้นบางคนม ี 
ตำแหน ่งส ูงเขาต ้องการให ้เข ียนเช ิดซ ุบรรพบ ุร ุษตนแต ่ด ันช ิ่วไม,ยอมเขาจ ึงถ ูกเกล ียดช ังไปท ั่ว งาน ใดท ี่ม ีด ัน ช ิ่วใป ด ้วย  
ข ุนนางจะพาก ันหล ีกทางไปทางอ ื่นไม ่ยอมสมาคมต ้วข ต ่อมามารคาตันซิ่วตาย ด ัน ช ิ่วจ ึงไต ้ลาออกจากราชการไป ไว ้ 
ทุกข ์มารคาและป ็งศพไว ้ท ี่กร ุงลกเอ ี๋ยงตามคำส ั่งมารดา แต ่เขากล ับถ ูกข ุนนางโจมต ีว ่าอกด ัญ ญ ไม ่ยอมนำศพแม ่ไปป ีงท ี่ 
บ้านเก่า เขาโดน โจมต ีอย ู่ตลอดเวลา ต ้น ร ่างสามก ๊กท ี่ม ีก ็ไม ่กล ้านำเสนอกษ ัตร ิย ์ จนเม ื่อก ๊กหงอถ ูกพ ิช ิต เขาเร ิ่มแก ้ไข  
เพ ิ่มต ้นร ่างอ ีกคร ั้งหน ึ่งโดยไต ้ร ับการสน ับสน ุนจากข ุนนางช ื่ออ ้องห ุ่น  ผ ู้ม ีตำแหน ่งเป ็นปล ัดสม ูหนายกกราบท ูลพระเจ ้า 
ส ุมาเอ ี๋ขนให ้ต ังต ันซ ิ่ว เป ็นจางวางในว ังร ัชทายาทแต ่เวลาน ันต ันช ิ่วอาย ุมากแล ้ว ท ั้งชราท ั้งป ่วยร ับตำแห น ่งอะไรไม ่ไต ้ 
แล้ว ในป ีต ่อมาเม ื่ออาย ุ 65 ด ันซ ิ่วถ ึงแก ่กรรม

หลายป ีต ่อมาจ ึงไต ้ม ีคนกล ่าวถ ึง “สามก ๊กจ ี่” หรือ “จดหมายเหตุสามก๊ก” ของเขาจ ึงไต ้ม ีการส ่งคนไปลอกต ้น  
ฉ บ ับ ท ี่บ าน ด ัน ซ ิ่วและห น ังส ือน ี้ไต ้ถ ูกร ับ รอบ จากท างราชการให ้เข ้าอย ู่ใน ห อส ม ุดห ลวงห ล ังจากด ัน ช ิ่วผ ู้อาภ ัพ ต ายไป  
ไต ้หลายป ี คู บุญศักด แสงระว ี, ศ ิลป ะการใช ้ค น ใน ส าม ก ๊ก . (กรุงเทพ: ห ้างห ุ้นส ่วนจำก ัดภาพพ ิมพ ์, 2533 ) ,  หน ้า 23- 
27 .
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ชายที่มีความสำคัญของก๊กนีจำนวน 131 คน (มีประวัติเฉพาะตัว 90 คน ถูกกล่าวอยู่ในประวัติผู้อื่น 41 
คน)

สามก๊กจ่ี หรือ จดหมายเหตุสามก๊ก ฉบับท่ีตันซ่ิว (หรือ Chi ‘en Shou 5 เฉินโซ่ว) เขียนข้ึนนั้น 
เป็นฉบับที่เขียนไว้อย่างย่นย่อมาก เป็นการเรียบเรียงในแบบชีวประวัติเป็นรายบุคคล 367 คน เป็น 
ชีวประวัติเฉพาะตัว 216 คน ผนวกอยู่ในชีวประวัติผู้อื่น 151 คน ทังนีไม่นับประวัติของเผ่าชนนอก 
ประเทศอีก 10 เผ่าชน และยังไม,ไค้นับชื่อบุคคลท่ีอ้างถึงในชีวประวัติของ 367 คนดังกล่าว

แม้ตันซิ่วจะเรียบเรียง สามก๊ก ในรูปแบบของประวัติบุคคลก็ตาม แต่ถ้ามีเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้อง 
คันของหลายๆบุคคลในบริบทเวลาเดียวคัน ในชีวประวัติของแต่ละบุคคลนั้นๆก็จะมีเรื่องราวดังกล่าว 
อย่างไม,ขาดตกบกพร่องค้วยสำนวนการบรรยายที่แตกต่างกัน เช่น ตอนที่โจโฉแตกทัพเรือโดยซุนกวน 
ร่วมมือคับขงเบังรบโจโฉนัน ในพระราชประวัติของรู่ยบุ๊เค้โจโฉก็มีเหตุการณ์ตอนนี้ เช่นเดียวคับ
ชีวประวัติของ ขงเบัง จิวยี่ ฯลฯ ก็มีเหตุการณ์ตอนนี้โดยท่ีวิธีการบรรยายแตกต่างคัน

ข้อเสียของ จดหมายเหตุสามก๊ก บางประการคือ ตันซิ่วบรรยายสามก๊กด้วยสำนวนกะทัดรัดชัด 
เจนน่าอ่าน แต่เนื่องจากเวลาในสามก๊ก 61 ปีนันยาวนานมากอีกทั้งวัสดุเอกสารและข้อมูลก็หาไค้ลำบาก 
มาก ดังนั้นในชีวประวัติในหลายตอนจึงสั้นและย่นย่อจนเกินไป ดังน้ัน หลังจากตันซิ่วตายไปประมาณ 
130 ปีในสมัยจิน พระเจ้าซ้องบุ๋นตี่(พ.ศ. 967-994) จึงสั่งให้1ยุนนางคนหนึ่งชื่อผวยซงจือ(อาจารย์ในราช 
วิทยาลัย) เขียนอรรถาธิบายเพิ่มเติมประกอบจดหมายเหตุสามก๊กที่ตันซิ่วแต่งไว้ ผวยซงจือตั้งใจทำเป็น 
อันมากเขาค้นคว้าหนังสือหลายเล่มค่อยอ่านค่อยเขียนคำอธิบายเพื่อยืนยันหรือคัดค้านข้อความเดิม และ 
วิจารณ์งานของตันชิ่วอย่างละเอียดกว้างขวางโดยอ้างอิงเอกสารและหนังสืออื่นจำนวนมาก24

บุคคลต่างๆในสมัยสามก๊กอย่าง ขงเบัง จิวย่ี บังทอง โจโฉ ฯลฯ ไค้รับการยอมรับว่าเป็นบุคคล 
ที่มีความสามารถมากกว่าทุกยุคทุกสมัย ชาวจีนจึงนิยมนำเอาเรื่องราวประวัติของบุคคลเหล่านี้มาเล่าสู่ 
คันพีงจนกลายเป็นนิทานคันอย่างแพร่หลาย ครั้นถึงราชวงศ์ถัง T’ang(พ.ศ. 1161-1449) มีการเล่นละคร 
เกิดขนในประเทศจีนและพบหลักฐานชินหนึ่งที่เขียนโดยลี่ชางยิน(พ.ศ. 1356-1402) กวีสมัยปลาย
ราชวงศ์ถังไค้เขียนเล่าว่าลูกชายของเขาซึ่งอายุเพียง5ขวบสนุกสนานคับการหยอกล้อแขกผู้มาเยือนด้วย 
การเปรียบบุคลิกของพวกเขาคับตัวละครในเรื่องสามก๊ก แสดงว่าสมัยถังอย่างน้อยเรื่องสามก๊กก็เป็นที่รู้

24 เร ื่องเด ียวก ัน , หน ้า 21-23 .
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จักกันมากถึงขนาดเด็กๆนำมาเล่นในชีวิตประจำวัน ในช่วงสมัยราชวงศ์ซ่ง(พ.ศ.!503-1821)การเล่า
นิทานปากเปล่าแบบพื้นบ้านเป็นที่นิยมสูงสุดเรื่องที่นิยมมากสุดเรื่องหนึ่งคือ สามก๊ก และ พวกเล่นงิ้ว 
เล่นละครได้นิยมเล่นเรื่องสามก๊กด้วย จนเด็กๆติดกันนัก จนสมัยราชวงศ์หยวน Yuan (พ.ศ. 1820-1910) 
การแต่งหนังสือจีนเพีองฟูขึ้นนักเขียนนิยมนำพงศาวดารมาเขียนในสมัยนี้ผู้ที่มีอาชีพเล่านิทานๆได้นำ 
เร่ืองสามก๊กซึ่งเป็นนิทานมาเขียนเป็นเล่มหนังสือให้ชื่อว่า Ch’uan Hsiang San Kuo Chih P’ing Hua 
หรือ นิทานสามก๊กผิงฮว่า เป็นสามก๊กที่คัคแปลงมาจากนิทานและบทงิว เขียนด้วยภาษาพูดและมีภาพ 
ประกอบทุกหน้าเนือเรื่องก็ไม่ตรงกับประวัติศาสตร์อีกทังการใช่ภาษากีไม่ถูกต้องเพราะพวกเล่านิทาน 
นันไม่สันทัดทางภาษาไม,ปรากฎชื่อผู้เขียนและไม่ได้รับความนิยมมากนัก

ต่อมาในราชวงศ์หมิง Ming (พ.ศ. 1191-2186) มีนักปราชญ์ชาวเมืองหันโจว Han Chou คน 
หน่ึงช่ือ หลอ กว้าน จง25 Lo Kuan-chung (พ.ศ. 1873-1943) คิดเขียนเรื่องสามก๊กขึ้นใหม่ โดยให้ช่ือ 
ว่า San Kuo Chih Yen-i “หนังสือชุดนี้เรียกชื่อเต็มว่า “สามก๊กจ่ีทงซกเอี้ยนหงี” คำว่า “ทงซก,, หมาย 
ความว่าเหมาะแก่สามัญชนคนทั่วไป ส่วนคำว่า “เอี้ยนหงี” หมายความว่า การแสดงความหมายของ 
ประวัติศาสตร์ให้ชัดเจน ชื่อเต็มของ สามก๊กจ่ีทงซกเอ้ียนหงี จึงหมายความว่า นิทานแสดงความหมาย 
ของจดหมายเหตสามก๊กส่าหรับสามัญชน หรือร้จักโดยท่ัวไปว่า “ตำนานสามก๊ก” บางคนเรียกว่า สาม" ไ ไ- น้ี ;  น้ี น้ี V น้ี 7 2 น้ี น้ี ' นี้ น้ี J 4, นี้1 น้ี น้ี 1 น้ีก๊กจีเอียนหงี หรือ เรียกไห้สันขนอีกว่า สามก๊กเอียนหง”26 เนอความในสามกกฉบับนีใกสัเคียงกับเรือง 
ราวในประวัติศาสตร์มากหนังสือชุคนี้มี 24 เล่มแบ่งเล่มละ 10 ตอนรวมเป็น 240 ตอน ต่อมามีผู้นำมาจัด 
แบ่งตอนใหม่รวมสองตอนให้เป็นหนึ่งจึงเหลือเพียง 120 ตอนอย่างในปีจชุบัน แต่ละตอนยังแบ่งเป็น 2 
ส่วนคือส่วนแรกและส่วนหลัง เปแบบการประพันธ์ใน “ตำนานสามก๊ก” นี้จะมีลักษณะผสม กล่าวคือ 
ในส่วนที่เป็นเนือเรื่องจะเขียนเป็นร้อยแกัวโดยสอดแทรกบทกวีสั้นๆตลอดเรื่องทั้งตอนด้นและตอนจบ

25 ผู้แต่ง สามก ๊กเอ ียนหงี หลอ กว้าน จง Lo Kuan-chung เป ็นคนสม ัยปลายราชวงศ ์หงวนและม ีช ีว ิตต ่อมาถ ึง  
ราชวงศ์เหม ็ง แต ่น ่าเส ียดายท ี่ไม ่ม ีใครทราบประว ัต ิเขาอย ่างละเอ ียดทราบแต ่ว ่าเขาเป ็นศ ิษย ์ของช ีไน ่อำ ผ ู้แต ่งเรื่อง
ช ่องกง น ิทานท ี่หลอกว ้านจง แต ่งทำนองประว ัต ิศาสตร์ม ีหลายช ุด เช่น San Kuo Chih Yen-I, Sui T’ang Chih Ch’uan 
, พน Tai Shih Yen-i, T ’ang T’ang, San Sui P’ing Yao Ch’uan, Shui Hu Ch’uan หนังส ิอของเขาท ีม ีคน'น ิยมอ่าน
ได ้แก ่ สามก๊กจ ี่เอ ียนหงี, ซ ุยถัง, ห งอโต ้ว , ย ่นจวงเหลา น อกจากน ี้ ก ิมเส ียถ่าง น ักศ ึกษาสม ัยปลายราชวงศ ์เหม ีงเช ่าใจ  
ว่า เร ื่องช ่องก ั๋งท ี่ช ีไน ่อำแต ่งไว ้ 69 ตอน ดอนท ี่70 ไปถึงจบนี้นเป ีน'ป ็ม ีอของ ห ลอกว ้านจง นอกจากน ี้เขาย ังเป ็นน ัก  
ประพ ันธ์บทละครร้อง (ง ิ๋ว) ช ั้นเย ี่ยมคนหน ึ่งด ้วย ดู เร ื่องเด ียวก ัน, หน้า 29 .

Mเรื่องเด ียวถัน , หน้า 28 .
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ก็แทรกบทกวีเพื่อเปิดและปิดเรื่องด้วย27 ครั้นถึงราชวงศ์ชิง Ch’ing (พ.ศ. 2186-2451) นักปราชญ์จีนข่ือ 
Muo Tsung Kang เม่าจ่งกัง ได้เขียนคำอธิบายไว้ตอนท้ายบททุกบทและสามก๊กฉบับที่แพร่หลายมากที่ 
สุดคือฉบับท่ีพิมพ์เป็นครั้งแรกเมื่อปี พ.ศ. 2187 ซึ่งมีคำอธิบายของ Chin Sheng Tan นักปราชญ์จีนอีก 
คนพิมพ์ไว้ข้างด้นเรื่อง และ เข้าใจกันว่าเป็นฉบับที่เจ้าพระยาพระคลัง(หน)ใช้เป็นด้นแบบถอดความ 
เป็นภาษาไทย28

แหล่งข ้อย ูลฃอง “คำนาน สามก ๊ก’, หรือ “สามก ๊ณอ ี๋ยนหงี’, ม ีด ังต ่อไปนี้

1. ใช้เน้ือหาจาก จดหมายเหตุสามก๊ก ของ ตันซ่ิว
2. อาศัยอรรถาธิบายของผวยซงชือประกอบ เช่น ตอนที่ขงฒ้งลัมเจ็บจนตายในกองทัพ 

เหตุการณ์ตอนนี้ในจดหมายเหตุสามก๊กของตันซิ่วเขียนเพียงว่า “ในเดือน 8 ปีนั้นขงเบังเจ็บหนักตายใน 
กองทัพอายูได้54ปี เม่ือกองทัพ(ฃงเบ้ง)ถอยไปท่านชวนอ๋อง(สุมาอี้) ไปตรวจดูรอยที่ต้ังค่ายของขงเบัง 
และชมว่า เป็นอัจฉริยะแท้” แต่ในบทอรรถาธิบายของผวยซงจืออ้างหนังสือ ฮั่นจิ้นชุนชิว ของ สิบฉัคซ่ึ 
คนรุ่นตอนปลายสมัยจินเขียนไว้ต่างกันมีใจความว่า “เมื่อขงเบังตายแล้วมีราษฎรวิ่งไปบอกสุมาอี้ สุมาอี้ 
เว่าขงเบังตายจึงนำกำลังทหารไล่กวดไป เอียวหงีจัดขบวนทัพคล้ายจะรบกับสุมาอี้ทำใท้สุมาอี้กลัวหนี

27ร ูปแบบการประพ ันธ ์แบ บน ิม ิได ้นปลกใหม ่เลยสำหร ับการเจ ียนน ิยายจ ีนโดยเฉพ าะน ิยายท ี่เจ ียนให ้ชาวบ ้าน  
อ ่านหเอน ิยายท ี่ม ีว ิว ัฒ นาการมาจากประเพณ ีการเล ่าน ิทานในเม ืองจ ีน  (จากข ื่อหน ังส ือสามก ๊ก “สามก ๊กจ ี่ทงซกเอ ียน- 
หงี” คำว ่า“ทงซก” หมายความว ่าเหมาะแก ่สาม ัญ ชนคนท ั่วไป) ค ่าน ิยมการสอดแทรกกว ีในร ้อยแก ้วน ั้น  โจฐเห ร ิน (พ .ศ. 
2424-2479)น ักวรรณ คด ีจ ีน สม ัยให ม ่ท ี่ร ู้จ ักก ัน ด ีใน น ามห ล ู่ซ ิ่น ได ้เคยกล ่าวไว ้ใน คำบ รรยายเก ี่ยวก ับ ป ระว ัต ิว ิว ัฒ น าการ  
ของนิยายจีน เม ื่อพ .ศ2467ว ่าการใช ้บทกว ีสอดแทรกในเร ื่องราวของน ิยายท ี่เจ ียนเป ็นภาษาร ้อยแก ้วน ั้นได ้ร ับความน ิยม  
จากความห ลงไหลในวรรณ ศลป ึแบบร ้อยกรองท ี่ป รากฎในราชวงศ ์ก ัง(พ .ศ!161-1450) คใเจ ีนในย ุคน ั้น ส ือว ่าการเจ ียน  
โคลงกลอนเป ็นการแสดงถ ึงความม ีว ัฒ นธรรมและรสน ิยมส ูง ด ังน ั้นน ักเล ่าน ิทาน จ ึงใช ้บทกว ีสอดแท รกไว ้ใน น ิทาน
เพ ื่อ ให ้งานศ ิลปของตนม ีค ุณ ค ่าและเป ็นท ี่น ิยมจ ึงไม ่ใช ่เร ื่องแปลกท ี่ “ตำนานสามก ๊ก” จะม ีบทกวีจ ีนสอดแทรกในคำ 
บรรยายเน ื้อเร ื่อง แต ่เป ็น เร ื่องแปลกท ี่สามก ๊กฉบ ับภาษาไทยท ี่เป ็นทางการท ี่ส ุดอย ่าง สามก ๊ก ฉบ ับเจ ้าพระยาพระคลัง 
(ห น)กล ับไม ่สอดแทรกกว ีทำให ้ส ูญ เส ียรสทางวรรณ ศ ิลปอ ันส ูงค ่าอ ีกท ั้งย ังด ัดทอนและแปลไม ่ตรงใจความอ ีกด ้วย ดู 
มาลินี ด ิลกวณ ิช. “เอกล ักษ ณ ์ไท ยใน  สามก ๊ก ะรูปแบบการประพ ันธ์,” วารสารธรรมศาสตร์ 13 (มิอุ'นายน 2527) : 125 .

28ดู ประพิณ มโนม ัยว ิท ุลย ์, “สามก ๊ก:การส ืกษาเปร ียบเท ียบ” (ว ิทยาน ิพนธ ์มหาบ ัณ ฑ ิตสาขาว ิชาภาษาไทย  
บํณฑ ิตวิทยาล ัย ธ ุฬาลงกรณ ์มหาวิทยาลัย, 2 5 0 9 ), ห น ้า42-43 .
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กลับไป การล่าถอยครังนีทำให้คนพูดกันว่า “จูกัด(จูกัดเหลียง คือชื่อของขงเบ้ง)คนตายไล่กวดจังตัด(ชื่อ 
รองชุมาอี)คนเป็น” หลอกว้านจงอาศัยแหล่งอ้างอิงนี้เขียนบรรยายในสามก๊กอย่างสนุกโลดโผนว่า “ชุ- 
มาอีไล,กวดก๊กจ๊กฮั่นเข็นรถที่มีทุ่นไม้รูปขงฒ้งนั่งอยู่เผชิญหห้าเข้ามา ชุมาอ้ีตกใจว่ิงหนีต้องเอามือคลำ 
ต้นคอว่าศีรษะตนยังอยู่หรือเปล่า” เป็นต้น

3. อาศัยเค้าของตำนานและเรื่องเล่าต่างๆซึ๋งมีผู้เล่านิทานอาชีพเคยใช้หากินมาตั้งแต่สมัย
ก่อนๆ

4. บางตอนหลอกว้านจงก็เพิ่มเติมเนือเรื่องตามจินตนาการตนเองให้เกิดรสสนุกเช่น เร่ือง 
นางเคียวเสียน เป็นต้น

ดังนันจะเห็นไต้จากประวัติศาสตร์ของหนังสือ “สามก๊ก”29 ว่า สามก๊กเอี้ยนหงี หรือ ตำนาน 
สามก๊กซึ่งเป็นที่เจักของคนทั่วโลกมัน มีประวัติศาสตร์ยาวนานผ่านหลายยูคหลายสมัยหลายราชวงศ์ 
เนือหาในสามก๊กนันมีทังเรื่องราวที่เป็นจริงในประวัติศาสตร์จีนมีทั้งบทกวีที่สอดแทรกแสดงออกถึง 
ความมีศิลปะชันสูงเพื่อภาพพจน์อันชุนทรีลื่นไหล นอกจากนียังปฏิเสธมิไต้ว่าในตำนานสามก๊กนั้นมิ 
ไค้สอดใส่แนวคิดบางประการของความเป็นคนจีนหรือ“จงท่ัว”ลงไป ป้ญญาและแนวความคิดต่างๆนั้น 
มีผลต่อคนจีนทังก่อนสามก๊ก และ หลังสามก๊กอย่างมหาศาล เนั่องจากบริบทแห่งภูมิปีญญาจีนนั้นมา 
จากความพยายามท่ีจะสืบต่อทางจารีตที่ดำรงอยู่แล้วในอดีต ตังนั้นการที่จะทำความเข้าใจหรือศีกษาคี 
ความ ตัวบทสามก๊กนันจำเป็นต้องคืกษาถึงป็ญญาและความคิดของคนจีนที่มีอิทธิพลต่อคนในสมัยสาม 
ก๊กด้วย30 ระบบปรัชญาจีนไต้กำหนดบทบาทหน้าที่ตนเองว่าเป็นการบุ่ง “สืบทอด” ทางอารยธรรม

29ต ังท ี่ไต ้กล ่าวไปก ่อน หน ้าน ิแล ้วว ่าสามก ๊กม ีห ลายฉบ ับ แม ้!นป ระเทศจ ีน เองก ็ม ีห ลายผ ู้แต ่งตำราสามก ๊กแต ่ 
สามก ๊กท ี่จะนำมาเป ็นต ัวบทในการศ ึกษาว ิทยาน ิพ นธ ์ฉบ ับน ี้ไต ้แก ่ “ตำนานสามก ๊ก” ห ร ือ  “สามก ๊กเอ ียนหงี “ ของ ห ลอ  
กว้านจงซ ึ่งถ ือไต ้ว ่า เป ็นฉบ ับท ี่ครบล ้วนกระบวนความท ั้งเน ี้อหา และความไพ เราะอ ีกท ั้งย ังม ีโคลงกลอนสล ับร ้อยแล ้ว  
อ ันเป ็นการแสดงออกทางวรรณ ศ ิลป ึของชาวจ ีนไต ้เป ็นอย ่างด ี

“ ช าวจ ีน น ิยม ใช ้ช ีว ิต ให ้เห ม ือน ก ับ จาร ีต ใน อด ีต ป ร ัช ญ าจ ีน ส ่วน ให ญ ่จ ึง เป ็น การส ืบ ต ่อจากอด ีต จาการศ ึกษ า  
ประเด ็นใดประเด ็นหน ึ๋งของคนจ ีนบ ันการศ ึกษาถ ึงความค ิด, ปร ัชญ าในอด ีตจ ึงสำค ัญ มาก คร ั้งห น ึ๋งขงเอ เคยป ระกาศ  
ว่า “เราตามราชวงศ ์โจว” เน ื่องจากราชวงศ ์โจวเองก ็ไต ้ก ้าวตามสองราชวงศ ์ก ่อนห น ้าน ี้ ในแง ่ห น ึ่งการท ี่ขงจ ื๊อ ใช ้คำว ่า  
“คาม” แล ้จร ีงแล ้วเป ็นการ “ส ืบทอด” มากกว ่า การที่ “ขงจ ึอตามราชวงศ ์โจว” แสดงว ่าปร ัชญ าความค ิดต ่างในราชวงศ  ์
โจวย ่อมม ีอ ีทธ ิพลต่อขงจือ ในขณ ะเด ียวก ันคนร ุ่นหล ังก ็ตามขงจ ื๊อทำให ้การศ ึกษาบร ิบทความค ิดทางป ีญ ญ าของน ัก
ปราชญ ์จ ีนสำคัญมาก เน ื่องจากต ่างม ีอ ิทธ ิพลส ืบต ่อมาในล ักษณ ะของจาร ีต  ล ้าเป ็น เช ่น น ี้ สามก ๊ก ซ ึ่งอย ู่ในสม ัยราชวงศ ์ 
ฮั่นก ็ย ่อมตามทั้งราชวงศ ์โจว และตามขงจ ื๊อก ็ไต ้ ดู ส ุวรรณา ศถาอาบ ันท ํ, กระแสธารปร ัชญ าจ ีน:ข ้อโต ้แย ้งเร ื่อง ธรรม 
ช าต ิอ ำน าจ แ ล ะ จ าร ีต ■ (กร ุงเทพ:สำน ักพ ิมพ ์จ ุฬ าลงกรณ ์มหาว ิทยาล ัย. 253 9), ห น ้า !? .
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(transmission) ซ่ึงเปีนวิธีทิคท่ีอ่อนน้อมถ่อมตนต่อพลังแห่งกาลเวลา (อารยธรรมในอดีต)โดยการผนวก 
ประสานกาลเวลาเข้าอยู่ในกระบวนการคิดหาความเของตน31

ในขณะที่กล่าวว่า “ปีญญาและความคิดจีนถ่อให้เกิดตำนานสามก๊ก ทุกตัวหนังสือในตำนาน 
สามก๊กเองก็ก่อให้เกิดความคิดและป้ญญาไค้เช ่นกัน”32ยกตัวอย่างเช่นในประเทศจีนไค้ตั้งคณะ 
กรรมการชุดหนึ่งข้ึนเพ่ือถึกษา “สามก๊กเชี่ยนอี้” (ตำนานสามก๊ก:ช่ือหนังสือ สามก๊กฉบับที่หลอกว้านจง 
เป็นคนเขียน)โดยเฉพาะคณะกรรมการชุคนื้จึงไค้มอบหมายให้สำนักงานถึกษาวรรณกรรมแห่งสภา 
วิทยาศาสตร์มณฑลเหอนาน และ สมาคมวรรณกรรมแห่งมณฑลเหอนานเปิดสัมมนา “สามก๊กเชี่ยนอี้” 
ทางวิชาการที่นครล่อหยาง เม่ือวันท่ี 18 ธันวาคม ด.ศ.!984 มีผู้เข้าร่วมสัมมนามากถึง 170กว่า'ท่าน มีท้ัง 
ผู้เชี่ยวชาญวัยๅฒิสูง, ผู้แทนจากองค์การถึกษาแห่งสภาวิจัยทางวิทยาศาสตร์วิทยาลัยชั้นสูง, หน่วยงาน 
ส่ือสารมวลชน 23 มณฑล โดยสัมมนาหลายหัวข้อทั้ง เน้ือหา ตัวบุคคล ศิลป ปีญหาทางประวัติวรรณ 
คดี ฯลฯ หลังสัมมนาไค้เกิดงานเขียนกว่า 70 บทจากผู้ร่วมสนทนา คณะกรรมการไค้รวบรวมพิมพ์เป็น 
หนังสือช่ือ “รวมบทวิเคราะห์เชิงวิชาการสามก๊กเชี่ยนอี้”33 แม้ในประเทศไทย “สามก๊ก” ก็ไค้ก่อให้เกิด 
ปีญญาและแนวคิดมากมาย David K. Wyatt กล่าวว่าในรัชกาลพระเจ้าตากสินมีการใช้ สามก๊ก เป็นตำรา 
คู,มือสงคราม จนในที่สุดไค้มีพระบรมราชโองการของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่หนึ่งแห่ง 
ราชวงศ์จักรีให้แปลสามก๊กเป็นภาษาไทย นับจากนั้นมาสามก๊กก็ไค้แพร่หลายอยู่ในสังคมไทย ไม่ว่าจะ

31เร ื่อ ง เด ีย ว ก ัน ,ห น ้า18.
32ด ังท ี่ผ ู้เข ีย น ได ้ก ล ่าวถ ึงไว ้ก ่อ น ห น ้าน ี้ว ่าป ัญ ญ าแล ะค วาม ค ิด จ ีน ได ้ร ับ อ ิท ธ ิพ ล ม าจาก ค วาม ค ิด จ ีน เก ือ บ ท ั้ง  

หมด เม ื่องจากแนวค ิดท ี่ว ่าจ ีนด ้วยตนเองเป ็นจ ุดศ ูนย ์กลางโลก ห ร ือจ ีน เป ็น โล ก ท ั้ง โล ก ใน น ั้น  ท ำให ้ไม ่ได ้ร ับ แน วค ิด  
ตะวันตกมากนัก นอกจากน ี้ผ ู้เข ียนจ ึงได ้อธ ิบายถ ึงกระแสความค ิดจ ีนไว ้โดยหล ักโดยม ีอรรถาธ ิบายตามมาว ่า ป ีญญา 
และแนวค ิด เห ล ่าน ี้น ั้น เองก ่อให ้เก ิด เป ็นตำน านสามก ๊ก  ท ั้งในด ้านภาษา ประว ัต ิศาสตร ์ และ ความค ิดต ่างๆใน สามก ๊ก  
ทั้งในด ้านอ ุบาย การปกครอง ค ุณธรรม และความยุต ิธรรม ฯลฯ และผ ู้เข ียนก ็ได ้เน ้นย ํ้าอ ีกว ่า ตำน าน สาม ก ๊ก เองก ็ได ้ก ่อ  
ให ้เก ิดป ีญ ญ าความค ิดมากมาย เช ่น เม ื่อก ิมย ้งแต ่งน ิยายเร ื่องม ังกรหยก ก ็ได ้พ ต ัว ล ะ ค รเอ ก ค ิอ  อึ่งย้ง และ อ ึ้งเอ ียะช ือ  
เป ็น ผ ู้ชำนาญ ด ้านกลไกท ี่วางอย ู่ใน เกาะดอกห ้อ โดยกลไกน ั้นมาจากแนวค ิดของ ขงเบ้ง เม ื่อตอน วางห ิน เป ็นค ่ายกลใน  
ตำนานสามก ๊ก, ห ร ือแม ้กระท ั้งตำราประ๓ ทบริหารตามกลยุทธสามก ๊กช ึ่งม ีมากมาย และก ่อให ้เก ิดว ิทยาน ิพ น ธ ์และ  
งานศ ึกษามากมายจากสามก ๊ก รวมท ั้งงานศ ึกษาเล ่มท ี่ท ่านกำล ังอ ่านอย ู่ขณะน ี้ด ้วย

33เธียรชัย เอ ี่ยมวรเมช, บ ุคคลสามก ๊กว ิเคราะห ์. (กรุงเทพ: โรงพ ิมพ ์อ ักษรวิทยา, 2536) , ห น ้า13-14 .
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เป็นในหน้าหนังสือพิมพ์, วารสารต่างๆ, จิตรกรรมฝาผนังท่ีวัคบวรนิเวศวรวิหาร วัคหลวงซ่ึงเป็นท่ี 
ประทับของเจ้าฟ้ามงกุฎระหว่างทรงผนวช ภายในวัดมีเก๋งจีน ในเก๋งจีนมีภาพสามก๊กตอนโจโฉแตกทัพ 
เรือ34 อันเป็นตอนท่ีนิยมมากและอยู่ในตำราเรียนของนักเรียนไทยด้วย นอกจากน้ียังมีงานศึกษาท่ีเก่ียว 
กับสามก๊กอยู่มากมายในประเทศไทยซ่ึงจะได้กล่าวถึงในภายหลัง

สามก๊ก และ ก่อนสามก๊ก

สมัยสามก๊ก คือ ช่วงระยะเวลาที่แผ่นดินจีนอันกว้างใหญ่ถูกแบ่งแยกออกเป็นสามส่วนสามก๊ก 
ประกอบด้วย ก๊กรุ่ย, ก๊กจี'ก, และ ก๊กหงอ ช่วงเวลาดังกล่าวนี้อยู่ในสมัยราชวงศ์ฮ่ันตะวันออก เรียกว่า 
“ตงฮั่น” นับจาก กวงลู่ตี ปฐมกษัตริย์ตงฮั่นได้สถาปนาราชวงศ์ฮั่นตะวันออกอย่างเป็นปีกแผ่นจักร- 
พรรดิกวงถู่ตีได้ปฎิรูปทางการปกครองหลายอย่างเช่น เก็บภาษีลคลง,จัดสรรท่ีดินทำกินหลวงให้ชาวนา 
จำนวนมากท่ีไม่มีท่ีนา, ปลดปล่อยทาสจำนวนหนึ่งอันเป็นผลให้มีแรงงานมากขึ้นและเจ้าที่ดินน้อยลง 
ทำให้เศรษฐกิจทืเนตัว ในด้านการปกครองกวงถู่ตี้ได้รวบอำนาจมาไวก้ับพระองค์เองมากกว่ากษัตริย์
ใดๆในราชวงศ์ฮ่ันจนชุนนางสำคัญๆอย่างสมุหกลาโหมและสบุหนายกไม,มีอำนาจเอาเสียเลย แต่เจ้าท่ี 
ดินใหญ่ๆกลับมีอำนาจมากขึ้นได้แน้ว่า จักรพรรดิกวงลู่ตี้ จะรวบอำนาจแลัวก็ตาม วิธีการก็คือ ติดสิน 
บนผู้ตรวจราชการแผ่นดินในการสำรวจที่ดินทำกินเพื่อเก็บภาษี เจ้าที่ดินกลับสมคบกับเจ้าหน้าท่ีในการ 
โกงภาษีผลักภาระให้ชาวนาชาวไร,ในที่สุดชาวนาก็ด้องกูยืมเจ้าที่ดิน ปลายรัชสมัยกวงคู่ตี้จึงเกิดโจรผู้ 
รัายชุกชุม จักรพรรดิกวงอู่ตี้ สิ้นพระชนม์เมื่อปี ค.ศ. 57 มีพระชนมายูได้ 62 พรรษา หลิวจวงรัชทายาท 
ได้ขึนครองราชย์สืบต่อ ทรงพระนามว่าหมิงตี้(ค.ศ. 57-75) และหลิวต๊ะครองราชย์ต่อทรงพระนามว่า 
จางตี(ค.ศ.75-88) ทั้งสองพระองค์ใช้เวลามากกว่าห้าทศวรรษสรัางความมั่นคงทางเศรษฐกิจและการ
เมือง พร้อมกับการแผ่อาณาจักรในสมัยพระเจ้าหมีงตี้ โดยรองแม่ทัพชื่อปานเด้า ได้ใช้วิธีทางสงคราม 
และการฑูตจนฮั่นพิชิตถาหลีมู่ (Tarim Basin) วิธีท่ีปานเด้าใช้คือ divide and rule แบ่งแยกและปกครอง 
ใช้คนพื้นเมืองรบกันเอง แต่เมื่อสิ้นสมัยพระเจ้าหมีงตี้กลุ่มชุนนางสาวกขงจื้อไม่สนับสบุนสงครามไม่ 
ยอมให้การช่วยเหลือปานเด้าในการรบแถมยังสั่งให้ปานเด้าถอนทัพกลับเสียอีก แต่ค่านิยมจีนแม่ทัพ
เมื่อออกคืกแลัวไม่จำเป็นด้องเชื่อพิงใครแมัแต,กษัตริย์ก็ตาม จนในท่ีสุดปานเด้าก็ใช้ทหารเท่าที่มีอยู่
จำนวน 70,000 คน ออกรบต่อไปจนยึด คาสการ์ ในปี ค.ศ. 87, ยาร์คานค์ ในปี ค.ศ. 91, คาราสฮาหร์ใน 
ปี 94 และดังค่ายที่พิงทะเลแคสเบียนในปี 97 ทำให้ดินแดนจีนแผ่ขยายตังแต่ภูเขาเทียนซานไปจนถึง

34 เครีก เจ. เรย ์โน ล ์ส , “เจ ้าส ัวและช ุนศ ึก: บร ิบททางว ัฒ นธรรมและการ๓ รงขรงส ังคมไท ยสม ัยให ม ่และสาม  
ก๊กน ิยายพงศาวดารจีน.” วารสารธรรมศาศดร ์ 19 ,(2536) ะ 8-17 .
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ทะเลสาบแคสเบียนซึ่งเป็นครั้งแรกที่กองทัพจีนได้ไปตั้งค่ายบนแผ่นดินยูโรป ปานเฉ้าได้ทำให้เมืองจีน 
มีเมืองขึ้นกว่า 50 เมือง กษัตริย์ต่างๆของเมืองเหล่านี้กีส่งโอรสมาเป็นตัวประกันที่เมืองลั่วหยาง ทำให้ 
ปานเฉ้ามีตำแหน่งเป็น “ผู้พิทักษ์(อุปราช)แห่งดินแดนตะวันตก” เขาได้ส่งฑูตไปยังดินแคนตะวันออก 
ไกล้เพ่ือหาทางติดต่อกับโรมัน แตกไปได้แค่อาณาจักรปาร์เธีย ในปี ค.ศ. 97 ส่ิงท่ีทำไห้สองอาณาจักรท่ี 
ยิ่งใหญ่ที่สุดของโลกไม,ไค้ติดต่อกันในขณะนั้นเนื่องจากถูกกั้นกลางโดยทะเลสาปแคสเปียนกับ 
เทือกเขาอาร์เมเนียนแต่ความสัมพันธ์ของจีนกับโรมันก็เกิดขึ้นในคราวต่อมา เม่ือปี ค.ศ. 116 กองทัพ 
จักรพรรคทราแจนแห่งโรมัน(ค.ศ. 57-117) ก็เข้าพิชิตปาร์เธียทำให้สามารถเดินเท้าไปยังกองทหารจีน 
ได้ เม่ือปีค.ศ. 116 มีพ่ออ้าจำนวนหนึ่งอ้างว่าเป็น'ทูตของมาร์คัสออเรลิอัสแอนโตนิอัส(ค.ศ. 121-180) 
เข้ามาด้าขายกับจีน และปี ค.ศ. 120มีคณะเล่นกลเข้ามาในราชสำนักฮั่นอ้างว่ามาจากโรมัน ส่วนปานเฉ้า 
ผู้พิทักษ์(อุปราช)แห่งดินแดนตะวันตกกลับไปลั่วหยางในปี ค.ศ. 102 หลังจากออกรบอยู่ต่างถิ่นถึง 17ปี 
และหลังจากน้ันไม,ถึงเดือนก็ตาย ต่อมาปีค.ศ. 106 ผู้นำอาณาจักรถาหลีม่ก็แข็งข้ออีก ขุนนางที่ล่ัวหยางก็ 
แตกคอกันอีกครั้ง ราชวงศ์ฮั่นตะวันออกก็ไม่ยิ่งใหญ่เหมือนสมัยปานเฉ้าอีกเลย

หลังจากนัน ราชวงศ์ฮั่นก็เสื่อมลงด้วยสาเหตุหลายประการดังนี้

1. กษัตริย์ต่อๆมาของราชวงศ์ฮั่นทรงพระเยาว์ เช่นกษัตริย์เหอต้ีทรงมีพระชันษาเพียง 10 
ปีเมื่อครองราชย์เป็นกษัตริย์องศ์ที่ 4 แห่งราชวงศ์ฮ่ัน กษัตริย์องศ์ต่อมาร ใน 10 พระองศ์มีชันษาไมเ่กิน 
15ปี บางพระองศ์อายูไม่เกิน 100 วันด้วยซื้า ทำให้ขุนนางแก่งแย่งชิงดี กดขี่ราษฎร์ ข่มเหงกษัตริย์ ตังจะ 
เห็นได้ชัดเจนในตอนด้นของตำนานสามก๊ก 2

2. การมีคนวิปริตอย่างขันทีคอยเพ็ดทูล เนื่องจากขันทีเป็นผู้ชายพวกเดียวที่มีความ
สัมพันธ์ใกล้ชิดกับกษัตริย์รู้ความชอบและขุดอ่อนของกษัตริย์เป็นอย่างดี ในขณะที่ขุนนางสัตย์ซื่อ
พยายามถวายฎีกาเกี่ยวกับกิจการบ้านเมืองแต่ขันทีกลับมีแต่เรื่องชุบซิบนินทาเรื่องตํ่าช้าจากโลกภาย 
นอกมาบอกให้พิง ในสมัยที่กษัตริย์ครองราชย์เมื่อมีวัยขุฒิพอที่จะรู้ความบ้างแล้ว ขันทีก็มักจะไม่มีบท 
บาทมากนัก แต่เมื่อกษัตริย์ทรงครองราชย์เมื่อยังทรงพระเยาว์และถูกเลี้ยงดูโดยขันทีรัเญหาความวุ่นวาย 
ก็เกิดขึ้นอย่างแน่นอน ซุนตี้เป็นจักรพรรดิพระองศ์แรกที่ตอบสนองขันทีทั้งยศและตำแหน่งแบ้ว่าขุน
นางและประชาชนจะชิงชังขันทีก็ตาม เม่ือยูคขันทีรุ่งเรืองแบ้ตำแหน่งทางราชการที่เคยคัดเลือกโดยผ่าน 
การสอบวัดความรู้ความสามารถตามความคิดของลัทธิขงจื้อตั้งแต่ยุคโบราณ กลับถูกซื้อ-ขาย ติดสินบน 
ผ่านขันทีทำให้คนมีเงินได้รับราชการและโกงกินอย่างที่เรารู้จักกันอยู่ ในปีค.ศ. 165สาวกขงจ้ือจำนวน
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50คนได้ก่อตังสมาคมลับที่ถือว่าขันทีเป็นอันตรายต่อบ้านเมือง และก็ได้ทำทุกอย่างเพื่อด้านขันทีไม,ว่า 
จะยื่นหนังสือ, ถวายฎีกา, ประท้วง โคยไตัรับความสนับสนุนจากชุนนางสุจริตท้ังหลายจนมีสมาชิก 
สมาคม 30,000 คน ในระยะตันขันทีก็ตัองลาออก มีบ้างท่ีตัองโทษประหาร แต่ต่อมาขันทีก็ตอบโตัตัวย 
ความรุนแรง ฆ่า เนรเทศ พร้อมออกประกาศนิรโทษกรรมขันทีทั้งหมดที่ตัองคดีฉ้อราษฎร์ ในปี ค.ศ. 
168-169 ขันทียึดอำนาจในวังไตัทั้งหมด กวาดลัางชุนนางท้ังหมด 700 คน และนักสืกษากว่า 1,000คน 
จึงนับได้ว่าขันทีเป็นมหันตภัยอย่างใหญ่หลวงของจีนเนื่องจากมีหุ่นเชิดอย่างกษัตริย์ที่เยาว์วัย ดังเหตุ
การณ์ในตอนตันของสามกีกที่ได้กล่าวถึงขันทีทั้ง10ว่าเป็นมหันตภัยของราชวงศ์ทั้นโดยไดกวาดลัาง 
ชุนนางซ่ือสัตย์และชักนำเสือร้ายทั้งโตัะเข้ามาไนวัง

3. การรวมตัวเพื่อก่อความไม่สงบโดยกบฎโพกผ้าเหลืองของชาวนา ตันศตวรรษท่ี2ของ
คริสต์ศักราชเป็นตันมาตั้งแต่รัชสมัยอานตี้(ค.ศ!06-129)จนถึงรัชสมัยหลิงตีชวงระยะเวลาประมาณ 70- 
80 ปีไตัมีการรวมตัวของพวกชาวนาเพื่อก่อความไม,สงบข้ึนอันเน่ืองมาจากความอดอยากยากจนไม่ตํ่า 
กว่า 100 ครัง การต่อด้านในแต่ละครังมีการรวมตัวมากนัอยต่างกัน แต่เม่ือปี ค.ศ. 184 มีการรวมตัวของ 
ชาวนาครั้งใหญ่สุดจำนวนเป็นแสนๆจับอาอุธฆ่าฟนชุนนางตามเขตปกครองต่างๆที่เรียกกันว่า “หวง
จิน” หรือ “กบฎโพกผ้าเหลือง” (ในสามก๊กเรียกพวกนี้ว่า “โจรโพกผ้าเหลือง” ซื่งโจโฉเองก็โค่งดังและ 
ขึนสู่อำนาจมาจากการปราบโจรพวกน) กล่าวได้ว่าโจรโพกผ้าเหลืองเป็นพลังในการโยกคลอนราชวงศ์ 
ฮั่นตะวันออกถึงรากฐานทำใหัตัองแตกเป็นก๊กเป็นเหล่าในภายหลัง

สาเหตุที่ทำให้เกิดโจรโพกผ้าเหลืองคือเมื่อปีค.ศ. 170 ได้เกิดอุทกภัยบริเวณที่ราบสุ่มทางตอน 
ล่างของแม่นี้าเหลืองทำให้ชาวนาอดอยากไม,มีที่ดินทำกินต้องอพยพร่อนเร่ไปเป็นกลุ่มใหญ่ๆซื่งเปีน 
ปรากฎการณ์ที่สั่นสะเทือนขวัญแก่ผู้พบเห็นกลุ่มผ้ร่อนเร่มากขนาดนี้ นอกจากอุทกภัยจะทำให้ขาดท่ีทำ 
กิน ขาดอาหารแลัวยังนำพาโรคระบาดมาสู่ชาวนาอีก ในที่สุดก็มีผู้ออกมารักษาโรคให้ชาวบ้านฟรีโดย 
วิธีทางไสยศาสตร์ปนกับลัทธิเตัา คนผู้นี้ชื่อ จางเจี่ยว(ในสามก๊กช่ือว่า เดียวก๊ก) เป็นชาวจู่ลู่ ในที่สุดเขาก็ 
ตังตนเป็นประบุขลัทธิไท่ผิงเด้า หรือ “หนทางมหาสันติ” ยกย่อง “เหลาเอ” ปรมาจารย์ลัทธิเตัาและยก 
ย่อง”หวงตี้” หรือ กษัตริย์เหลืองเป็นบิดาตน เขาเผยแพร่คำสอนท่ีว่า “ไท่ผิงเด้า” เป็นยุคทองที่มนุษย์จะ 
มีความเสมอภาคอย่างเท่าเทียม และเมื่อเป็นสาวกนิกายแล้วจะต้องแบ่งปีนข้าวของร่วมกันและยังต้อง 
สารภาพบาปในที่สาธารณะด้วย จางเจี่ยวได้สาวกจำนวนมากจากการรักษาไข้ฟรี จางเจี่ยวได้จัดตั้งองค์ 
กรสมาชิกเป็นแต่ละหมู่เหล่าเรียกว่า “ฟง” แต่ละฟงมีสมาชิก 6,000, 7,000, 10,000 หรือมากกว่านั้น เม่ือ 
ครบ30ฟงเท่ากับ!กองพันมีจำนวนคนถึง360,000คน จางเจี่ยวเผยแพร่ความคิดว่า ฟ้าสีนี้าเงิน(ราชวงศ์
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ฮั่น)จะคับสูญฟ้าเหลือง(สาวกจางเฉี่ยวซึ่งต้องโพกผ้าเหลืองทุกคน)จะมาแทนที่และเมื่อสาวกมากขึ้นๆ 
จางเฉี่ยวก็เชื่อว่าจะสามารถโค่นราชวงศ์ฮั่นไต้ เขาวางแผนจะโค่นราชวงศ์ฮ่ันใน วันท่ี 5 เดือนสาม ปี 
ค.ศ. 184 แล้วตังตนเป็น ‘‘เทียนกง” หรือพญาสวรรค์ ต้ังน้องชายคือ จางเป่า เป็น “ตี้กง” หรือ พญาแผ่น 
ดิน และ ตังน้องชายอีกคนคือ จางเหลียง เป็น “เหลินกง” หรือพญามนุษย์ ทำหน้าท่ีบังคับบัญชาโจร 
โพกผ้าเหลือง พวกโจรน้ีไต้เตรียมธงเหลืองไวัเรียบร้อยแล้วแต่แผนการณ์แตกเสียก่อนทำให้โจรโพกผ้า 
เหลืองในกรุงลั่วหยางถูกฆ่ากว่า!,000ชีวิต ในครั้งนี้ทางการมีการประกาศอาสาหาผู้รักชาติปราบโจรซึ่ง 
ต่อมาทำให้เกิดชุนถึกรวบรวมผู้คนมามากมายและเกิดรวมตัวเป็นก๊กๆเพื่ออาสาปราบโจร ในท่ีสุดการ 
รวมตัวครั้งนี้ก็ทำให้ชุนถึกเหล่านี้แบ่งแผ่นดินจีนออกเป็นสามก๊ก(รายละเอียดอ่านไต้ใน“ตำนานสาม 
ก๊ก”) ประมาณ9เดือนต่อมาโจรโพกผ้าเหลืองก็ถูกปราบหมดสิ้น นักวิชาการบางท่านเชื่อว่ารุปแบบของ 
โจรโพกผ้าเหลืองแม้จะถูกปราบปรามในเวลาอันสั้น แต่รากฐานแนวคิคที่ว่าถ้าตายไปในการต่อล้จะไต้ 
ไปเกิดเป็นเซียน รวมทั้งรุปแบบการจัดองค์กรประชาชนแบบสมาคมลับไต้อยู่ในความทรงจำของพวก 
ชาวนาอย่างแน่นหนา กล่าวไต้ว่าผลจากโจรโพกผ้าเหลืองนี้นำไปสู่การล่มสลายของราชวงศ์ฮั่น เน่ือง 
จากผู้ที่มาปราบโจรเมื่อปราบโจรแล้วต่างเป็นยิ่งกว่าโจรเสียเอง เช่น ต้ังโต๊ะ,โจโฉ เป็นต้น ผู้ปราบโจร 
เหล่านี้ต่างยึดกุมองค์กษัตริย์ฮั่นไว้เป็นตัวประกัน แม้ราชวงศ์ฮั่นจะยังมีกษัตริย์แต่ก็เหมือนไม่มีกษัตริย์ 
จนในที่สุดกษัตริย์ฮั่นก็ถูกถอดถอนไปโดยพระเจ้าโจผี(ลูกชายคนโตของโจโฉ)

ประวัติศาสตร์สมัยสามก๊ก(ซานกว๋อ) คือช่วงเวลาที่แผ่นดินจีนอันกว้างใหญ่ถูกแบ่งออกเป็น 
สามส่วน แต่ละก๊กต่างมีดินแดนและต่างสถาปนาตนเองเป็นกษัตริย์ในราชวงศ์ของตนตั้งแต่ ค.ศ.220- 
280 สามก๊กประกอบด้วยก๊กกุ่ยของพระเจ้าโจผีมีอาณาเขตกว้างใหญ่ทางภาคเหนือ(พระเจ้าโจผีเป็นคน 
แรกที่สถาปนาตนเป็นกษัตริย์ เม่ือสมัยโจโฉนั้น โจโฉดำรงตำแหน่งมหาอุปราช ถึงแม้จะมีอำนาจในทุก 
ต้านแต่ก็ไม่ไต้สถาปนาตนเองเป็นกษัตริย์ การกระทำของโจผีนีทำให้เล่าปีถูกขอร้องให้ตั้งตนเป็นพระ 
เจ้าเล่าปีเพื่อสืบต่อราชวงศ์ฮ่ัน ในขณะที่ก๊กของชุนกวนก็สถาปนาซุนกวนเป็นกษัตริย์ด้วยเช่นกัน) จีก­
กกของพระเจ้าเล่าปีมีอาณาเขตเพียง2-3มณฑลทางตะวันตก และก๊กหงอของพระเจ้าชุนกวนมีอาณาเขต 
หลายมณฑลทางตะวันออกเฉียงใต้

ตำนานสามก๊กเริ่มต้นเมื่อ พระเจ้าเล้นเต้ บริหารประเทศชาติอย่างไร้ความสามารถ เช่ือพีงแต่ 
ขันทีอันเป็นเหตุให้ชุนนางซื่อสัตย์สุจริตถูกรังแก ในที่สุคขันทีก็เรืองอำนาจทำให้ประชาชนเดือดร้อน 
ไปทุกหย่อมหฌูา แผ่นดินเสือมทรามกษัตริย์อ่อนแอ บ้านเมืองวิปริต โจรผู้ร้ายชุกชุม ครั้นเมื่อพระเจ้า 
เล้นเต้สิ้นพระชนม์ไต้เกิดการแย่งชิงตำแหน่งกษัตริย์กันขึ้น ระหว่างผ่าย หองฐเปียน กับ หองจูเหียบใน
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ท่ีสุดขันทีก็เรืองอำนาจ ต่อมาท่ังโต๊ะเข้าครองเมืองยกหองจูเหียบผู้น้องขึ้นเป็นพระเจ้าแผ่นดิน ทรงนาม 
ว่าพระเจ้าเหียนเต้ ตั๋งโต๊ะไต๊เปีนผู้สำเร็จราชการแผ่นดิน ต่อมาโจโฉก็ปราบปรามแผ่นดินขึ้นเป็นใหญ่ 
และได้ทำหยาบข้าต่อพระเจ้าเหี้ยนเต๊ ในขณะนั้นแผ่นดินไต๊แตกแยกเป็นสามก๊ก อันเป็นเรื่องเล่าตำนาน 
วีรบุรูษผู้กด้ามากมายที่เล่าขานกันจนถึงปิจธุบัน เช่น เล่าปี กวนลู เดียวทุย ฯลฯ ผู้กด้าเหล่าน้ีได้แบ่งแยก 
สรรพสิ่งในได้ฟ้า(ประเทศจีน)ออกเป็นสามส่วนจนกระทั่งถูกรวบรวมเป็นแผ่นดินใหญ่ได้อีกครั้งใน 
กาลเวลาต่อมา

“สามก๊ก”เป็นเร่ืองเล่าที่มีอิทธิพลอย่างมากต่อมนุษย์ในหลายๆด้าน หนังสือสามก๊กได้สอดใส่ 
ความสนุกสนาน,ข้อมูลทางประวัติศาสตร์,บทร์อยกรองอันแสดงออกถึงความงามทางภาษาตาม 
ประเพณีจีน, คุณธรรม35, ปรัชญาการเมือง, กลถึก ฯลฯ ในแง,น้ีผู้เขียนจึงเห็นว่า สามก๊ก:เป็นตัวบททาง 
การเมืองที่ยิ่งใหญ่การที่จะเข้าใจปรัชญาตังกล่าวด้องใช้ความรักในความรูหรือกลวิธีในทางปรัชญาเป็น 
การด้นหาความรู้น้ัน

การศึกษา “สามก๊ก’, ในประเทศไทย

มีผู้สนใจถึกษาสามก๊กอย่างจริงจังอยู่จำนวนหนึ่งในประเทศไทย ซึ่งผู้ถึกษาต่างก็มีเหตุผลใน 
การถึกษาต่างกันในรายละเอียด บ้างก็สนใจถึกษาในประเด็นที่จะนำไปประยูกต๊ใช้ เช่น การวิเคราะห์ 
กลยูทธต่างๆไม่ว่าจะเป็นการใช้คน การบริหารธุรกิจ เช่น“ผู้นำกับการบริหารในวรรณดคีเรื่องสามก๊ก”

3ไนขณ ะท ี่ผ ู้เข ียนกำล ังศ ึกษาว ิทยาน ิพ นธ ์ฉบ ับน ี้ก ็ม ักจะถ ูกท ั่งข ้อสงส ัยว ่ฑ . อ ่าน สาม ก ๊กก ี่รอบ ? (ไม ่ร ่าจะ  
ตอบว ่าอ ่านสามก ๊กก ี่รอบก ็ตาม จะถ ูกถามต ่อท ันท ีด ้วยคำถามท ี่สอง) 2. ได ้ย ิน ว ่าอ ่าน สามก ๊กครบ สามรอบ น ั้น คบ ไม ่ได ้ 
จริงหรือ? จากสองคำถามน ี้ทำใบ ้ต ีความได ้ว ่าผ ู้ถามอ ิดว ่าสามก ๊กเป ็นหน ังส ือท ี่อ ันตราย ย ิ่งอ ่านยิ่ง!กลเม ็ดเด ็ดพรายทำ 
ใบ ้ค บ ไม ่ได ้ อ ีกท ั่งต ัวละครเยอะมากย ิ่งทำใบ ้ส ับสน โดยท ี่ไม ่ม ็ใครมองว ่าสามก ๊กได ้สอดแทรกค ุณ ธรรมไว ้เป ็นอย ่าง  
มากท ั่งท ี่ได ้ร ับอ ิทธ ิพลจากล ัทธ ิเด ้า และ ล ัท ธ ิข ง เอ  ในสามก ๊กเร ิ่มด ้นและลงท ้ายว ่า Empires wax and wane; states 
cleave asunder and coalesce. วรรณ ไว พ ัธโน ท ัยได ้ไว ้แป ลใน ส าม ก ๊กฉ บ ับ แป ลให ม ่ ว่า “ธรรมดาสรรพสิ่ง'ใน,ได้'ฟ้า 
เม ื่อแยกก ันนานๆก ็กล ับ เข ้ารวมก ัน  เม ื่อรวม ก ัน น าน ๆก ็กล ับ แยกก ัน อ ีก” ม ีน ักปราชญ ์จำนวนหน ึ่งท ี่ไม ่ยอมท ุ่งเก ี่ยวก ับ  
การเข ้าไป ม ีอำน าจทางการเม ืองโดยอ ัางความค ิคน ี้ซ ึ่งได ้ร ับ อ ิทธ ิพ ลม าจากเด ้า,ห ร ือตอน ท ี่ล ๊ก เจ ็กขโม ยส ัม ไปใบ ้มารดา  
ซ ึ่งเป ็นค ุณ ธรรมท ี่ล ูกห ึงปฏ ิบ ัต ิตามความเท ี่ยงแน ่งนามหรือ “เจงหมีง” ตามคุณธรรมของขงจื้อ นอกจากน ี้ย ังม ีค ุณธรรม  
อีกมากมาย เช ่นท ุกคน!ก ันต ีว ่ากวนอ ูเป ็นคนซ ึ่อส ัตย ์เม ื่อตายไปก ็ม ีคนกราบไหว ้เป ็น เทพ เจ ้าแน ่งความซ ึ่อส ัตย ์ หร ือ  
เด ียวจ ูล ่งผ ่าท ัพช่วยอาเต ๊าล ูกเจ ้านายเล ่าป ี, เด ียวเส ี้ยนทดแทนบ ุญ ค ุณ อ ๋องล ุ้นและบ ุญ ค ุณ แผ ่นด ินโดยการเส ียสละหลอก  
ใบ ้ล ิโป ้ฆ ่าท ั่งโต ๊ะ  และย ังม ีอ ีกมากมายท ี่สามก ๊กท ั่ง120บทได ้สอดแทรกค ุณ ธรรมเอาไว ้
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ของ มานิตย์ เสงี่ยมพรพาณิชย์, บุคคลสามก๊กวิเคราะห์ ของ เธียรชัย เอี่ยมวรเมธ, “ศิลปะการใช้คนใน 
สามก๊ก” ของ บุญศักด แสงระวี เป็นต้น หนังสือประ๓ทสามก๊กวิเคราะห์มักจะเป็นหนังสือประ๓ทท่ี 
เน้นการแนะนำ(how to)Mรือตีความในเชิงธุรกิจซ่ึงหนังสือประเภทน้ีเป็นท่ีรู'กันดีว่าสามารถสร้างยอด 
ขายใต้ นอกจากนีนักคิดบางท่านก็สนใจสืกษาสามก๊กในเชิงการเมืองโดยที่เชื่อว่าสามก๊กเป็นตัวบททาง 
การเมืองท่ีมีปรัชญาการเมือง, ความคิดและความหมายทางการเมืองบางประการซ่อนไว้ อย่างเช่นงานท่ี 
ไต้f จักกันดี1ของ สมบัติ จันทรวงศ์ ที่มีชื่อว่า “ความหมายทางการเมืองของสามก๊กฉบับเจ้าพระยาพระ 
คลัง(หน)”ที่อธิบายว่าสามก๊กฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน)ซึ่งเป็นฉบับภาษาไทยที่ไต้รับความนิยมมาก 
ที่สุดและถูกจัดว่าเป็นหนึ่งในสี่วรรณคดีดีเด,นของไทยนั้นกลับมีความหมายทางการเมืองไทยบาง 
ประการซ่อนไว้โดยการเปรียบเทียบการแปลสามก๊กที่ผิดไปจากต้นฉบับภาษาจีนระหว่าง “สามก๊กฉบับ 
เจ้าพระยาพระคลัง(หน)” กับ “สามก๊ก ฉบับแปลใหม่” ของ วรรณไว พัธโนทัย, บ้างก็สนใจถึกษาเพราะ 
เป็นเคยอำนตอนเป็นเด็กในตำราภาษาไทยที่กระทรวงถึกษาจัดให้เรียน เมื่อตอนโตจึงเขียนหนังสือเกี่ยว 
กับเกร็ดเล็กเกร็ดห้อยเกี่ยวกับสามก๊กบ้างในหนังสือชื่อ“หนังสือสามก๊กดีอย่างไร” ของ มงคลชัย เหม 
ริด, บ้างก็ต้ังใจเขียนให้เป็นเรื่องตลก เป็นภาพการ์ตูนก็มี โดยรูปแบบการดีความอย่างใคก็ไต้ให้ผิดไป 
จากความเป็นจริงตังที่เคยกล่าวไปแลัวในเรื่องการดีความ หรือบางท่านก็สนใจถึกษาจนถึงขนาดต้อง
แปลใหม่เองเน่ืองจาก “สามก๊กฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน)” แบ้จะดีเด่นทางต้านการสอดใส่ความคิด 
ทางการเมืองไทยบางประการไว้ รวมทั้งยังเขียนต้วยภาษาที่สละสลวย แต่ก็มีปีญหามากเนื่องจากแปล 
ผิดจากความเป็นจริงทั้งโดยตั้งใจ และ ไม,ไต้ตั้งใจ, รวบรัคตัดตอนจาก120บทตามต้นฉบับให้เหลือเพียง 
แปดสิบกว่าบททำให้เนื้อหาไม่ครบถ้วน สอดใส่ความคิดบางประการทำให้ไม,ตรงกับความเป็นจริงใน 
สามก๊กในแง่ขนบประเพณีแถ้วทำให้ วรรณไวพัธโนทัยต้องทำการแปลสามก๊กใหม่โดยให้ชื่อว่า“สาม 
ก๊กฉบับแปลใหม่” ซึ่งเป็นฉบับที่ผู้แรื่องสามก๊กให้ความเชื่อถือว่าแปลไต้แม่นยำมากที่สุดในขณะนี้สัง 
เกตุไต้จากการที่ผู้ถึกษาสามก๊กหลายท่านโดยเฉพาะ สมบัติ จันทรวงศ์ ไต้นำมาเป็นตัวบทที่สำคัญเล่ม 
หนึ่งในการถึกษาเปรียบเทียบกับฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน)เพื่อต้นหาความหมายทางการเมืองไทยที่ 
สอดใส่ไว้อย่างที่ไม่มีในต้นฉบับภาษาจีนและอังกฤษ, นอกจากนี้ยังมีผู้สนใจถึกษาสามก๊กในแง่วัฒน 
ธรรมทั้งที่เป็นวัฒนธรรมไทยที่สอดแทรกไว้ในฉบับภาษาไทยและวัฒนธรรมระหว่างประเทศคือ 
เปรียบเทียบระหว่างสามก๊กฉบับไทยกับจีน และนอกจากนี้ยังมีผู้สนใจสืกษาสามก๊กในเชิงรูปแบบการ 
ประพันธ์เนื่องจากสามก๊กเป็นมรดกของการเขียนนิยายจีนโดยแท้ ลักษณะการเขียนโดยใช้บทร้อยกรอง 
สลับกับร้อยแก้วตามประเพณีการเล่านิทานประวัติศาสตร์ การใช้แนวการประพันธ์สองรูปแบบท่ีต่าง 
กันส้ินเชิงสลับกันเป็นจังหวะตลอดเรื่อง ทำให้ผู้อ่านไต้สัมผัสความไพเราะของกวี เปล่ียนบรรยากาศ 
จากร้อยแต้วที่ห้วนและแห้งแล้ง ในขณะที่สามก๊กฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน)มิไต้ใส่ใจในรูปแบบการ
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ประพันธ์ เนื่องจากไม่แปลบทร้อยกรองซึ้งเปีนทั้งตัวเชื่อมความหมายระหว่างท้ายบทกับบทต่อไป บท 
ร้อยกรองใน “ตำนานสามกีก” ทั้นเปีนทั้งเคร่ืองมือในการสื่อความหมายและช่วยจับประเดีนสำคัญของ 
เน้ือเร่ือง บทกวีหลายบททำหน้าที่ขมวดหรือเน้นชุดสำคัญของเรื่องอีกทั้งยังเปีนการแสดงออกถึงรส
นิยมขันสูงของกวีในอดีตของจีนซึ่งขาดหายไปในตันฉบับภาษาไทย ดังจะเห็นไค้จากงานศึกษาหลายๆ 
งานที่ศึกษาในทำนองนี เช่น “สามก๊ก: การถึกษาเปรียบเทียบ” ของ ประพิณ มโนมัยวิบุลย์, งาน “การ 
ถึกษาเปรียบเทียบความเปรียบในสามก๊กฉบับจีนกับฉบับไทย”ของ มานิตย์ เสง่ียมพรพาณิชย์, งาน 
“การถึกษาสารของผู้ประพันธ์สามก๊กฉบับต่างๆในภาษาไทย” ของ สุนันท์ พวงพุ่ม และงาน “Samkok : 
a รณdy of Thai Adaptation of a Chinese Novel” ของ มาลินี ดิลกวณิช36

จากงานศึกษาที่เก่ียวกับสามก๊กหลายๆเล่มเท,าท่ีมีอยู่ในประเทศไทย สามารถทำใท้สรุปเกี่ยวกับ 
ไดดังต่อไปนี้

1. แม้นว่าเมื่อปี พ.ศ.2457 คณะกรรมการวรรณคดีสโมสรไตัมีมติยกย่องไท้สามก๊กฉบับ
เจ้าพระยาพระคลัง(หน)เป็นสุดยอดความเรียงเรื่องนิทาน มติในเชิงยกย่องสามก๊กฉบับนีมมาตลอดและ 
บางส่วนของสามก๊กไตักลายเป็นหนังสือเรียนวิชาภาษาไทยเรื่อยมา แม้สามก๊กฉบับภาษาไทยฉบับที่ไตั 
รับความนิยมมากท่ีสุด คือ สามก๊กฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน)จะได้คำชื่นชมตังกล่าวมาเป็นเวลานาน 
อีตาม แต่สามก๊กฉบับตังกล่าวกลับมีปีญหาที่ดินไม่หลุด และที่สำคัญยิ่งคือมีข้อบกพร่องที่การแปล 
หมายความว่าแปลได้ไม่ตรงกับความเป็นจริงทังโดยต้ังใจและไม,ท้ังใจ ส่วนที่แปลผิดมีทั้งชื่อบุคคล
และช่ือสถานท่ี, มาตรการนับระยะทาง นอกจากนียังมีการลดทอนใจความสำคัญ ตัดจำนวนบทจากตัน 
ฉบับซึ่งมีร้อยกว่าบทเหลือเพียงแปดสิบกว่าบทอีกทั้งยังเปลี่ยนกลวิธีบรรยายจากที่มีบทร้อยกรองสลับ 
กับบทร้อยแท้ว เหลือเพียงบทร้อยแก้วลัวนๆ ซึ่งทำใท้เสียอรรถรสไปมาก

การแปลผิคนี้เป็นไปได้สองกรณีคือ ไม่ไค้ต้ังใจให้แปลผิด กับตั้งใจแปลให้ผิดไปจากเดิมโดย 
สอดใส่ความคิดทางการเมืองไทยลงไปในหนังสือสามก๊กซึ่งถือว่าเป็นเอกในค้านตำราพิชัยสงครามเล่ม 
หน่ึงของโลก ความที่เมืองไทยไม่มีตำราพิชัยสงครามที่โดดเด่นเป็นของตัวเองจึงไค้แต่สอดใส่ความคิด

“ ดู กรรณ ิการ ์ ศาตรปรุง, “ราชาธ ิราช สามก ๊ก ไ 1ชฮั่น โลกท ัศน ์y มช ั้นนำไทย” (กรุงเทพ: สำน ักงานกองท ุน  
สนับสนุนการวิจ ัย,25 4 1 ), หน ้า 3
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ทางการเม ืองไทยบางประการลงไปสามก ๊กเพ ื่อสร ้างความชอบธรรมบางประการลงไป ใน ความคิดทาง 
การเม ืองของคนไทยโดยผ่านตัวบทสามก๊ก

ความผิดพลาดอันเกิดไคจากการแปลโดยไม่ตั้งใจนันเคิดไตั ทังจากกลวิธีการแปล, ผู้แปล, ผู้จด 
บันทึกรวบรวม และปีญหาทางการตันหาตันฉบับมาตีพิมพ์ เริ่มจากการแปลโดยสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์ 
เธอกรมพระยาดำรงราชานุภาพได้ทรงกล่าวไว้ใน “ตำนานสามก๊ก” ว่า การแปลมีสองฝ่ายช่วยกันทำคือ 
ผู้ชำนาญภาษาจีนเป็นคนแปลแล้วให้เสมียนจดแล้วผู้ชำนาญภาษาไทยจึงนำที่จดมาเรียบเรียงเป็นภาษา 
สละสลวยอีกครั้ง ตังนั้นจึงตัองมีผู้ทรงความสามารถอย่างกรมพระราชวังหลังและเจ้าพระยาพระคลัง 
(หน)เป็นผู้อำนวยการแปลเพื่อควบคุมดูแลมิให้แปลผิดไปมากนัก แต่อย่างไรกีตามผู้อำนวยการแปลเอง 
กีมิไตัมีเวลาดูทุกขั้นตอน การผิดพลาดจึงเกิดได้หลายกรณี เช่น ผู้ชำนาญภาษาจีนอ่านสำเนียงผิดหรือผู้ 
ชำนาญภาษาไทยไม่ไตัมีความเข้าใจบริบทจีนอย่างดีพอและผู้อำนวยการแปลเองก็ไม่สามารถควบคุม 
ได้เพราะไม่ชำนาญภาษาจีนและไม่มีเวลา

นอกจากการแปลแล้วการจดบันทึกและการตีพิมพ์ก็เกิด!!ญหาได้ เม่ือ สามก๊ก ได้รับการตีพิมพ์ 
ครั้งแรกในรัชการที่ 5 โดยโรงพิมพ์หมอบรัดเลย์ เม่ือ พ.ศ.2408 เป็นสมค 4 เล่ม ซึ่งก่อนหน้านี้ผ ู้ม ีฐานะ 
ดีมักจะสั่งให้คัดลอกเอาสามก๊กไว้ในบ้านตน ด้วยเหตุนี้จึงมีหลายฉบับมากแบ้ในหอพระสบุดวชิรญาณ 
มีทั้งฉบับที่เขียนด้วยเล้นหรคาน เล้นผู้น และเล้นดินสอ ทางโรงพิมพ์หมอบรัดเลย์ได้ด้นฉบับสามก๊กผู ้
อื่นมาสองฉบับอีกทั้งยังได้ขอยืมด้นฉบับของสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีนุริยวงศ์มาด้วยและก็ยังมีโรง 
พิมพ์อื่นๆพิมพ์สามก๊กอีกหลายฉบับ จะเห็นได้ว่า สามก๊ก ฉบับต่างๆถูกตีพิมพ์มาจากแต่ละที่ต่างกัน ทำ 
ให้เกิดข้อผิดพลาดในสามก๊กฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน)ได้ตลอดเวลา ตังที่ สังข์ พัธโนทัย ยกตัวอย่าง 
ไว้ถึงการแปลผิดในหลายๆที่ เช่น “ใด้ฟ ้า” ซึ่งมีความหมายถึงทั้งโลก กลับถูกแปลเป็น “เมืองจีน”(ใน  
ประโยคแรกของเรื่อง), “ด้น,ห้อ” แปลผิดเป็น “ด้นยี่โถ”, “หยก” แปลเป็น “แก้ว”, “กิเลน” แปลผิดไป 
เป็น“ราชสีห์” เป็นด้น37 สำหรับประเด็นเรื่องแปลผิดพลาดเอาไว้อย่างไรบ้างได้มีผู้คืกษาไว้อย่างละเอียด 
หลายๆท่านตังที่ได้กล่าวไว้แล้วซึ่งผู้เขียนจะไม่กล่าวชำในรายละเอียดว่าการแปลผิคนันผิคตรงไหนบ้าง

37รายละเอียดเร่ืองการแปลผิดโดยละเอียดรวมทั้งเรื่องของการพิมพ์และการแปล โปรดดู สมบัติ จันทรวงศ์, 
“ความหมายทางการเมือง ของ สามก๊กฉบับเจ้าพระเจ้าพระยาพระคลัง(หน)” (ก^งเทพ: สำนักพิมพ์มติชน, 2538) , 
หน้า!-20
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ส่วนการแปลโดยตั้งใจให้ผิดนั้น เมื่อดูจากบริบททางการเมืองไทยในขณะที่มีการแปลสามก๊ก 
เป็นภาษาไทยนั้นตรงกับรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก ซ่ึง สมบัติ จันทรวงศ์ ได 
ตีความบริบทดังกล่าวว่าการแปลสามก๊กเป็นภาษาไทยไม่ได้มีเจตนาเพียงแค่ฟ้นสู่วรรณกรรมหลักขึ้น 
ตามประเพณีบุรพกษัตริย์ไทยแต่เพียงเท่านั้น หากแต่มีเหตุผลที่น่าเชื่อถือได้ว่าวรรณกรรมดังกล่าวบุง 
ประสงค์ต่อผลลัพท์ทางการเมืองหรือมีเจตนาที่จะสอดใส่ความคิดบางประการเพื่อกล่อมเกลาทางการ 
เมือง กล่าวให้ชัดคือ สามก๊ก บรรชุเรื่องราวของการรวบรวมประเทศจีนอันกว้างใหญ่ที่แตกแยกออก 
เป็นสามก๊กให้กลับมารวมกันเป็นปีกแผ่น เรื่องราวของมหาบุรุษในสามก๊กต่างๆ“สามารถใชักล่อมเกลา 
จิตใจอำมาตย์ข้าราชบริพารของพระองค์ให้บังเกิดสติปีญญาเข้าใจแจ่มแจ้งถึงพระมหากรุณาธิคุณทังใน 
ทางทหารและทางการเมืองของพระองค์ท ่านที่ทรงมีต่อพสกนิกรในแผ่นดินของพระองค์อย่างอเนก 
อนันต์ ทั้งนี้เพื่อจะได้ร่วมโดยเสด็จพระราชภารกิจอันยิ่งใหญ่ของพระองค์ท่านได้อย่างเหมาะสม,’38 ดัง 
นั้นการดัดแปลงดัดทอนบทรัอยกรองกว่า200บท ทั้งไป คงเหลือไว้เพียง 11 บทซึ่งเขียนไว้ในรูปร้อย 
แก้วล้วนๆ แบ่งบทตอนเสียใหม่ มีการบรรยายความรู้สีกนึกคิดของตัวละครเพิ่มเข้าไปอย่างที่ไม่มีใน 
ด้นฉบับจีน เปลี่ยนแนวคิดหลักจากการที่นับถือ “ฟ้าลิขิต” อย่างในด้นฉบับมาเป็นแนวคิดแบบบุญทำ 
กรรมแต่งในทางพุทธศาสนา การดัดแปลงและเปลี่ยนแปลงสามก๊กในรูปแบบต่างๆจึงนำไปสู่ข้อสรุปที ่
ว่า “การที่พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกทรงโปรดให้มีการแปลสามก๊กออกเป็นภาษาไทยก็ด  ี
การอำนวยการแปลของเจ้าพระยาพระคลัง(หน)ก็คี ล้วนแต่มีข้อพิจารณาทางการเมืองเป็นเหตุผลสำคัญ 
กำกับอยู่ด้วยทั้งสิ้น เพราะสถานการณ์พิเศษอันแวดล้อมเหตุการณ์ที่ปฐมบรมกษัตริย์แห่งราชวงศ์จักรี 
ทรงปราบดาภิเษกขึ้นครองราชย์และความจำเป ็นที่จะต้องกล่อมเกลาสำนึกทางการเม ืองของข้าราช  
บริพารตลอดจนอาณาประชาราษฎร์เสียใหม่นั่นเอง”39

สำหรับการดัดทอน เพ่ิม หรือ ดัดแปลง ความหมายทางการเมือง ของ สามก๊กฉบับเจ้าพระยา 
พระคลัง(หน) สมบัติ จันทรวงศ์เห็นว่ามีวัตถุประสงค์ที่แตกต่างกันไปสามประการดังต่อไปนี้

(i). เพื่อไม่ให้สามก๊กฉบับภาษาไทยมีแนวคิดใดๆที่ขัดแย้งหรือไม่เหมาะสมต่อภาวะการณ์
ทางการเมืองหรือบริบททางการเมืองสมัยนั้น ตัวอย่างที่เห็นไดช้ ัดที่ชุดคือการหลีกเลี่ยงที่จะใช้คำว่า
“ราชวงศ์” เช่นอธิบายว่า “เล่าปีเป็นเชื้อสายพระเจ้าเหี้ยนเต้”ซึ่งเป็นการนำความสำคัญของราชวงศ์ไปผูก 
ติดกับตัวบุคคลทั้งๆที่ควรจะใช้คำว่า “เล่าปีเป็นเชือสายราชวงศ์ฮั่น”ตามด้นฉบับภาษาจีน

38เร่ืองเคียวกัน , หน้า 27
39เร่ืองเคียวกัน , หน้า 33
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สามก๊ก ฉบับภาษาไทยมีวิธีเลี่ยงการใช้คำว่าราชวงศ์อยู่ 2 วิธี วิธีแรกคือการไม่เอ่ยถึงหรือตัด 
ทิงไปเสียเฉยๆ วิธีที่สองคือเปลี่ยนคำว่า “ราชวงศ์” เป็นคำว่า “แผ่นดิน,, หรือ “ชื่อกษัตริย์,,โดยตรง เช่น 
เปลี่ยนจาก“ทรยศต่อราชวงศ์ฮั่น,, เป็น “ทรยศต่อแผ่นดิน,,หรือ “ทำหยาบช้าต่อพระเจ้าเหี้ยนเต้” เป็นตัน 
สามก๊กฉบับภาษาไทยไตัเปลี่ยนความจงรักภักดีต ่อราชวงศ์ในแบบของจีนให้กลายเป็นจงรักภักดีต ่อ 
แผ่นดินซึ่งจะสอดคล้องกับเหตุการณ์ในช่วงตันรัตนโกสินทร์ ราวกับบอกกับคนไทยว่าลืมเรื่องราชวงศ์ 
เสียเถิดแล้วจงจงรักภักดีต่อกษัตริย์และแผ่นดินแทน ซึ่งแนวคิดเรื่องความกตัญญต่อแผ่นดินและองศ์ 
พระมหากษัตริย์น ีสอคคล้องกับสถานการณ์แวดล้อมการปราบดาภิเษกของพระบาทสมเด็จพระพุทธ 
ยอดฟ้าธุฬาโลกในขณะที่แนวคิดเรื่องราชวงศ์ไม,ได้เป็นที่นิยมของคนไทยมาแต่ไหนแต่ไรแล้ว

(Ü). เพ ื่อให้แบบปฏิบัติในสามก๊กดูสอดคล้องกับแบบปฏิบัติซ ึ่งเป็นที่ยอมรับหรือกระทำ
กันอยู่ในสังคมไทย แนวคิดที่ถูกถอดถอนไป ยกตัวอย่างเช่น แนวคิคที่ว่าเสนาบดีผู้มีสติปีญญาและจิต 
ใจสูงสามารถถอดถอนกษัตริย์ที่ไม่ใส่ใจบ้านเมืองออกไปได้, เมื่อแม่ทัพออกรบแล้วกษัตริย์แม้นมีพระ 
ราชโองการมาหยุดทัพก็หยุดทัพไม,ได ้ แนวปฏิบัติเหส่านี้ถูกตัดทอนออกเนื่องจากไม,เหมาะกับประเพณ  ี
ไทย

(พ ). เพ ื่อทำให ้หลักการหรือแนวปฏิบ ัต ิในการช่วงชิงอำนาจต่างๆเป็นเรื่องของไทยๆมาก
ขึน เช่น ตัดทอนความหมายของเหตุผลในการแสวงหาอำนาจที่หลากหลายออกไป เช่น ตัดแนวคิดเรื่อง
ฟ้าลิขิตออกไป, ตัดแนวคิดเรื่องการกระทำเพื่อสืบสานราชวงศ์ฮั่นของเล่าปีให้กลายเป็นกระทำเพื่อ
อำนาจของตน, ตีความให้การกระทำส่วนใหญ่ในสามก๊กเป็นการแย่งชิงอำนาจด้วยเล่ห์กลทำให้สามก๊ก
ฉบับภาษาไทยเต็มไปด้วย “ความรุนแรง,,,“เห็นแก่ตัว”, “โกหกปลิ้นปล้อน” เสียสิ้น จนทำให้คนส่วน
ใหญ่เช้าใจว่า คนที่อ่านสามก๊กครบสามรอบแล้วคบไม่ได้ งๆที่สามก๊กเองไม่ได้มองอำนาจในแง'ร้าย
แบบที่ความหมายทางการเมืองไทยใส่ร้ายป็ายสีให้ เช่น เมื่อเหตุการณ์ในสามก๊กฉบับภาษาจีนไม่ได้มุ่ง
ถึงแผนการณ์อะไร หากแต่เป็นการแสดงบคลิกของตัวละครบางตัวแต่ฉบับภาษาไทยกลับมองเป็นเรื่อง 

" ■ ไ " ■ ' , 1  . , ไ ,  " .ของอุบาย เช่น เมือตอนทีเล่าปีได้เมืองของเล่าเจียงแต่อุนนางสองคนของเล่าเจียงไม่ออกมาเสืาเล่าปี อุน
นางอื่นๆก็โกรธจนจะไปฆ่าอุนนางทั้งสอง ความในฉบับภาษาจีนเขียนถึงคำพูดของเล่าปีว่า“ผู้ใดบังอาจ
ไปฆ่าอุนนางทังสองนั้น เราจะประหารชีวิตสามชั่วโคตร”(สามก๊ก ฉบับแปลใหม่ หน้า2243-4) แต่
ความในฉบับภาษาไทยของเจ้าพระยาพระคลัง(หน) เขียนถึงคำพูดเล่าปีว่า “เล่าปีจึงห้ามทหารทั้งปวงไว้
แล้วแกล้งร้องประกาศว่า อันอุยก๋วนเล่าปีานันมีความสัตย์ซื่อต่อนายนักควรเราจะเลียงสืบไป อย่าให้
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ทหารทังปวงทำอันตรายแม้แต่ค้ายเสันหนึ่งเข็มเล่มหนึ่งเป็นอันขาดทีเดียว ผู้ใคไม่ฟ้งเราจะลงโทษให้ถึง 
ตาย” (สามก๊ก ฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน) เล่ม2 ห น ้า228)

สรุปไค้ว่า สามก๊กฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน) เป็นสามก๊กฉบับที่มีข้อผิดพลาดอยู่มากในเรื่อง 
ของการแปล เนื่องจากแปลผิดไปมากทั้งที่ตั้งใจสอดใส่ความหมายทางการเมืองไทยบางประการเอาไว้ 
และไม่ตั้งใจแปลให้ผิดไป ทำให้มีปิญหามากสำหรับผู้สนใจถึกษาถึงความคิดและปรัชญาการเมืองใน 
ตัวบทสามก๊ก เนื่องจากสามก๊กฉบับดังกล่าวเต็มไปด้วยความหมายทางการเมืองไทยที่ไม,ไค้มีอยู่ในตัว 
บทที่แท้จริง ประเด็นเรื่องความเป็นจริงหรือสามก๊กที่แท้จริงนี้สำคัญมากสำหรับการถึกษาในแนว
ปรัชญาการเมืองมากจนมิอาจเสี่ยงเลือกสามก๊กฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน)มาเป็นตัวบทในการถึกษา 
ประเด็นต่างๆในทางปรัชญาการเมืองไค้ ยกตัวอย่างเช่น งานถึกษาเรื่องความยุติธรรมในสามก๊ก ฉบับนี ้
เล ือกไม่ใช ้ สามก๊กฉบับดังกล่าวเป็นตัวบทหลัก เนื่องจากเป็นการเริ่มค้นที่ไม่ยุติธรรมที่จะค้นหาความ 
ยุติธรรมจากตัวบทที่ไม่ยุติธรรม

(iv). สามก๊กฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน)มีการแก้ไขคัดแปลงรูปแบบการประพันธ์เดิมและ
สอดใส่เอกลักษณ์ไทยลงไปในรูปแบบการประพันธ์ใหม่ เมื่อถึกษาเปรียบเทียบสามก๊กค้นฉบับจีนกับ 
สามก๊กฉบับภาษาไทยพบว่ามีข้อแตกต่างหลายประการด้วยคัน เช่น ลักษณะรูปแบบการประพันธ์, การ 
นำเสนอเรื่อง และเทคนิคการเล่า, สำนวนภาษา, สาระสำคัญอันเกี่ยวเนื่องคับความคิด และปรัชญาความ 
เชื่อที่มีความแตกต่างคันอย่างเห็นไค้ชัด ความพยายามของผู้แปลสามก๊กให้สอดคล้องคับความคิดไทย 
ดังกล่าวนี้ย่อมมีจุดประสงค์บางอย่างซ่อนเร้นอยู่

ร ูปแบบการประพันธ์สามก๊กของจีนนั้นมีล ักษณะผสมคือเน ื้อเร ื่องเป ็นร้อยแก้วสลับกับร้อย 
กรองหรือบทกวีสันๆตลอดเรื่อง ทั้งตอนค้นและตอนจบยังแทรกบทกวีเพื่อเปิดและปิดเรื่อง รูปแบบ 
การประพันธ์แบบนี้ไม่ไค้เป็นสิ่งที่แปลกใหม่เลยสำหรับคนจีน หลู่ซิ่น(นักวรรณคดีจีนสมัยใหม่)เคย
กล่าวไว้ในคำบรรยายประวัติวิวัฒนาการของนิยายจีนในปี พ.ศ.2467 ว่าการใช้บทกวีสอดแทรกในเรื่อง 
ราวของนิยายที่เขียนเป็นภาษาร้อยแก้วนันไค้รับอิทธิพลจากความนิยมหลงไหลในวรรณศิลปีแบบร้อย 
กรองที่ปรากฎในสมัยราชวงศ์ถัง(พ.ศ.1161-1450) เนื่องจากคนจีนในยุคนั้นเชื่อว่า การเขียนโคลงกลอน 
เป็นการแสดงถึงการมีวัฒนธรรมและรสนิยมสูง นอกจากนี้บทร้อยกรองในสามก๊กยังทำหน้าที่อื่นๆอีก 
เช่น จับประเด็นของเรื่อง, ส่งและรับระหว่างบทต่อบทให้ต่อเนื่องยิ่งขึน, สะท้อนปรัชญาชีวิตของโลก 
ในแบบของเต๋าและเมืองในแบบของขงเอและลัทธิอื่นๆ เช่นความคิดเรื่องอมตะของธรรมชาติที่มนุษย์
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ไม่มีวันเทียบไค้ มนุษย์มีวันแตกและคับอย่างที่ภูเขาและพระอาทิตย์ไม่มี “กระแสแยงซีไหลสู่ทิศตะวัน 
ออก คลื่นที่แตกกระจายไค้ลบล้างวีระบุรุษไปสิ้น ความถูกความผิด ความสำเร็จและล้มเหลวกลายเป็น 
ความว่างเปล่าในทันที ภูเขาเขียวยังอยู่เหมือนเก่าและอาทิตย์สีแดงก็ตกครั้งแล้วครั้งเล่า”

เม ื่อตำนานสามก๊กถ ูกแปลเป ็นสามกึกฉบ ับเจ ้าพระยาพระคลัง(หน)ไค ้เปล ี่ยนร ูปแบบการ  
ประพันธ์ให้เป็นร้อยแล้วล้วนๆ คัดบทร้อยกรอง200กว่าบท เหลือเพียงทบทที่เหลือไวัเนื่องจากคัดทิ้ง 
ไม่ไค้เพราะเป็นคำพูดของคัวละคร เช่น เพลงกลอนที่เตียวเสี้ยน1ขับกล่อม, กลอนของขงเบัง, กลอนของ 
โจสิด การดัดแปลงนีย่อมมีชุดประสงค์ ธุคประสงค์นั้ถูกอธิบายว่าเพื่อให้เข้ากับความคิดของคนไทย 
เป็นคำตอบที่ครบล้วนเพียงพอหรือไม่?

2. ม ีงาน ส ีกษ าจำน วนห น ื่งท ี่ต ีความสามก ๊กใน แง'ของผ ู้นำไม,ว ่าจะเป ็น การข ึ้น ส ู่อำน าจ
การใช้อำนาจ การมีสติป็ญญาของผู้นำ งานสีกษาเหล่าน ี้บ ุ่งประเด ็นไปที่ผ ู้นำราวกับว่าผ ู้ส ีกษาเป ็นค ัว 
ละครในสามก๊กเส ียเอง การต ีความบางครั้งกระทำราวก ับว่าผ ู้อ ่านจะสามารถนำม ันไปใช้ไค ้เองในสภาพ 
ส ังคมเศรษฐกิจในปีจธุบ ัน บางครังสถานะของผู้นำท ี่ด ี-ไม,ด ีน ี้นปรากฎอยู่ท ั่วไปตามหน้าหน ังส ือพ ิมพ ์ 
ปรากฎการณ ์เช ่นน ีทำให ้ค ิดไปไค ้ว ่า คนไทยสนิทค ุ้นเคยก ับคนอย่างโจโฉ, เล่าปี ฯลฯ เป็นอย่างดี จน 
บางครังเก ิดสภาวะอยากเอาอย่างและไม่อยากเอาอย่างผ ู้นำในสามก๊กน ั้นๆ

ในขณะที่สามก๊กฉบับจีนบันยกย่องความสามารถของฟ้าและความถูกค้องของมนุษย์ที่กระทำ 
ต่อราชวงศ์ที่ฟ้าลิขิตขึน คนไทยกลับเห็นว่าสามก๊กเป็นเรื่องของความเก่งกาจและแผนการณ์ของมนุษย ์
ชนชันผู้นำเท่านัน ทำให้มีงานจำนวนหนึ่งในประเทศไทยที่ทำหน้าที่ตีความว่า ผู้นำคนบันเป็นอย่างนัน 
ผู้นำคนโน้นเป็นอย่างนี ทำอย่างนี้สิจะไค้เป็นอย่างผู้นำคนโน้น ฯลฯ ทั้งๆที่มองข้ามแนวคิดหลักไปว่า 
ฟ้าต่างหากที่ให้โอกาสและกำหนดให้ผู้นำกระทำเช่นนั้น ฟ้าลิขิตให้คนอย่างจิวยี่เกิดมาแล้วยังลิขิตให้ 
ขงเบังเกิดมาอีก ในขณะที่คนไทยมักจะตีความแค’ความฉลาดและอุบายของขงเบังเท่านั้นโดยไม่ไค้มอง 
ว่าเป็นความสามารถของฟ้าต่างหากที่ทำให้มีคนอย่างฃงเบังเกิดมา แน่นอนความคิคนั้อาจเป็นความคิด 
ที่ผิดแปลกและพีงดูรับไม,ไค ้ แต่ความคิดนั้ก็เป็นความคิคที่ติดอยู่กับสามก๊กฉบับค้นฉบับที่ไม่อาจเข้าใจ 
ไค้โดยการมองจากวัฒนธรรมและอคติที่ต่างกันไป

เท่าท ี่ผ ่านมายังไม่เคยมีการสีกษาตัวบทสามก๊กถึงประเด็นความยุติธรรมโดยยกเป็นประเด็น  
หลักและอาจจะกล่าวไค้ว่ายังไม่มีใครสีกษาสามก๊กในสถานะคัวบททางการเมืองค้วยซํ้า บัางก็มองว่า 
สามก๊กเป็นวรรณกรรม เป็นประวัติศาสตร์ ทั้งๆที่สามก๊กสามารถจัดไค้ว่าเป็นตัวบททางการเมืองที่ยิ่ง
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ใหญ่ที่สอดใส่ความหมายทางการเมืองจีนไว้อย่างลึกซึ้ง (แม้กระทั่งสามก๊กฉบับภาษาไทยก็ถือโอกาส 
สอดใส่ความหมายทางการเมืองไทยติดลงไปด้วย) ดังนั้นในการลึกษาครั้งนี้ผู้เขียนจึงไค้มองว่าสถานะ 
ของสามก๊กนันเปีนตัวบททางการเมืองที่สามารถค้นหาความยุติธรรมที่มนุษย์เราดังคำถามนีมานานกว่า 
สองพันปี ประเด็นเรื่องความยุติธรรมคืออะไร?เป็นประเด็นเรื่องที่น่าสนใจมากและไม,ไค้ลดความน่า
สนใจลงเลยดังแต่อดีตจนกระทั่งปีจจุบัน โดยที่ประเด็นความความยุติธรรมมักถูกลึกษาร่วมกับตัวบท 
กฎหมาย และ มักจะลึกษาตีความแนวคิดความยุติธรรมในหนังสืออุดมรัฐของเพลโตที่ว่ากันว่าเป็นตำรา 
ว่าด้วยการถกเถียงกันถึงเรื่องความยุติธรรมโดยตรง ทั้งๆที่เราสามารถค้นหาความยุติธรรมในบริบท
ตะวันออกไค้มากมาย เช่น การลึกษาปรัชญาการเมืองเรื่องความยุติธรรมในตัวบทสามก๊ก
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